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COMEDIA FAMOSA. 

EL SEGUNDO 
MOYSES 
FROYLAN 

DON JUAN DE MATOS FRAGOSO. 

Hablan en ella las personas siguientes. 
R Sermudo, *** Alman^or, Re/, Galdn. San Benito. Dos Angeles^ 

Galdn. *** Ha^en, Infante, Galán. *** Toribio, Villano. 
» Galán. Doña Blanca, Dama. Gil, Villano. 

? Barba. Celima, Infanta , Mora. Soldados. Muftca. 
> Graciufo. Flora , Gradofa. ' Acompañamiento. 

■ JORNADA 
^tllgy. y, „ 

Dona Blanca , Dama, / Flora, 
^ . Graciofa. 

' A Vííafte al Rey , que aquí 
^ TA falla a efperarle , Flora i 

Kncav^ Amor! Plora. Si íeñora. 
• Piora. Señan » sí. 

* Hf/ üon Bermudo, Galán , y Don 
^ ^^miro por el. otro lado. 

aquí me citaba efperando, 
"^3*ica, a quien adoro« 

los n i^*'**^^* » » que el. Moro 
de loLftando 

'•'* ?"8®' 
^«udoj *» y fucrtcf, 

^ y muertes. 

PRIMERA. 

preclfaraente acertado. 
Rey. Ya lo he oido : mi cuidado 

es mi amor ( hay Blanca mía ¡ ^ 
Ramir. Y como fin prevenciones 

tienes tu gente , íeñor, 
con efperanza Almanzoc 
anima fus efquadrones, 
de que ha de ganar ofado 
á León. Rey. Si Blanca es bclla^ 
no fue culpa de mi cftrella: 
rendime. Ya lo he efcuchado. 

Blanca. El Rey fale ya. Flor. Y con él 
Don Ramiro. Ram. Y aun blafoní»^ 
que ha de atar á fu Corona 
la cinta de tu laurel: 
y taiita arrogancia aclama 
j|l caítigo meiecidoi 

A iftw 



^ El Segundo Mojfsh 
Rf/. Ya os hí dicho , que lo he oído, 

no rae canfeis mas: quisa ama, 

tiene por guerra mayor ^ 
la pafslon j no ms enfadéis; ^ 

de oy mas en nada me habléis, 

que no fea de mi amor: 
habladme en Blanca , por quien 
vive prefo el alvedrio. ^ Buelve, 

Mas qué mito ? dueño^mío? 

hermofa Blanca ? mi bien ? 

Ham'ir. Qoé tirana ceguedad 
fu pecho avaífalla fiera! 

blanca. mbUt a folas quifiera, 

fcñoc, á cu Mageftad. 
Rey. Vete , Ramiro. Blanca. Deívia, 

Flora : pueda aquí el valor 

vencer a todo mi amor. 
Vafe Flora por donde falto» 

Ramtr. O infelice Monarquía 1 
Permita el Cielo , que efclava 

n« buelvas á fer del Moro, 
que en ti temo , lo que lloro 
de Rodrigo, y de la Caba. Vafe» 

Rey. Ya puedes;;- mas qué trifteza, 

qué dlfgufto , b qué pefar 

fe atreve, Blanca , á eclipfar 
los rayos de tu belleza ? 

Dime la caufa , que dudo, 
y a#n ignorada laftima. 

Blánca.Si haré, fi el dolor me anima. 
Rendida, b Rey Don Bermudo::- 
No entro bien , mudo de acento, 
que mis le pueda mover; ap» 

porque no es querer vencer, 

entrar con un rendimiento. 

Rey. Profigue , que penetrante ^ 

tu voz me mueve á la queja. 
Blanca. Si haré , fi el dolor me dexa. 

Bermado , dueño , y amante;:- 

Mal las razones aliño, ap, 

con el requiebro alhagado, 

que no es decir un cuidado, 
comenzar con un cariño. 

Rey. En fiera neutralidad 
'ouftas de que perfevere. 

Blanca. Sea ('ay de mi 1 ) como pudiere: 

efcuche cu Mageftad. 

Rey de León Don Beemudo, 

San Vroylan, 
cuya efpada vencedora, 
tiene fus triunfos efcricos 

en el papel de fu hoja. 
Tu amante , como otras veces, 

te procuro afeduofa, 
no con alhigos me atiendas, 

no con ternezas me oigas, 
cobarde te encuentre^ el gufto, 

tibio el afefto te coja, 
fin pafsion la voluntad, 
y fin fuftos la memoria. 
Quién dixera en lance igual, 

que fiendo yo la que adora, 

pretenda menos amante, 
al que amo mas amorofa ? 
Tres años ha , que me viftc; 

y tres años , que ocafionas, 

á inftanclas de tus finezas, 

dura guerra al alma toda; 

Con afables rendimientos 

comenzó tu pena anfiofa, 
que en un feñot no es lo afabi 

lo menos con que enamora 
demoftraciones galantes, 

y poifías decorofas; 

ni canfafte con las unas, 

ni faltafte con las otras. 

PaíTaron tus bizarrías 

a fer locuras notorias, 
que por el Amor , ion cuerdas 

bizarrías , tal vez locas. 
La atención , que no era^ mis» 

llego á fer atención propia, 

el reparo, á fer bien vifto, 

la ocafion , i fer curiofa;^ 
y lo que agrado hafta alli, 

■pafsb á cuidado; de forma, 

que acabb en mi pecho inceo 

lo que comenzb lifonja. 

Correfpondido los dos, 
tanto en querernos íe engoUa pj, 

nueftras acciones , que a un n 

fin difeurrir en la nota 
del vulgo , y fiu acordarnos 

de murmuraciones fordas, 

nos hallamos tan negados 

a obligaciones forzofas, 
que en hacec de todo olvid < 



De Don Juan , 

püfimos nueílra memoria, 

onoce el Rpyno, que faltas 
las leyes , que te tocan; 

1 oas audiencia , es íin gufto, 

1 pretendiente te enoja, 
^ nueifana teme tiefgos, 
1 pobre mifetias llora, 

^ difcordia da en delito, 

^ Verdad da en fer odiofa, 

? ^xercito eftá fin armas. 

Moro alienta fus tropas; 
y oe tanta defvcntura, 

j el Pueblo, que foy toda 

1^ , raoftrando en mi 

■j^^'gnacioncs odiofas. 
^®rtnudo , Rey , y íeñor, 

^ oablarte vengo , perdonaj 

® en que dexes de quererme; 
Pi^9ne fuera acción impropia 
pdar una pena , con 

® pena de otra congoja; 

P® me adores menos firme, 
^ ^nplico , por fi cobra 
j^nelío , que mi amor pierde 

^ P3rtc de tu Corona: 

J n pudieres, te pido, 

llegues á hacer , de forma,’ 
^1^® firr ajar la fineza, 

Oaff pecho broca, 
P lies con tan blando tiento 

el candor de tus hojas, 
jV*® no me parezca mancha 

^ne folamente es fombra: 

fi para vencerte 

» aunque dura , forzofa 
^ ejeccion del olvidarme, 

^importa , feñor , no importa; 
^ i'ídame , no repares 

Sne fienta eíTa zozobra 

cti » y anegue 
®‘ mar de tancas ondas, 

yo , que es menos mal 

fol » íjnando fe logra 
° * cofia de una vida 

V J®niedio , que es de todas; 
® mudanzas el Cielo, 

j^'ncipe invino , en tus obras* 
®s efta la yez primera. 

Matos Vragofo, ‘ ^ 
que la beldad te apafsíona, 
fin dexar de fer Monarca: 

los ojos buelve á Gelvbra, 
antiguo cuidado tuyo, 

que quando amabas fus glorias, 
no olvidabas el fer Rey; 

y aunque itjfclice la nombra 
el vulgo , mas h.felice 

vengo á fer en lo que gozan 
mis dichas: quién havrá vifto, 
viendo á una Dama, y a otra, 

que tenga menos fortuna 

aquella , que es mas dichofá ?. 

Ea , Rey , por ti , y por mi 

tus vaíTallos reconozcan, 

que á tomar otra vez buclves 
la tarea laboriofa 
del Reynar , con el cuidado, 
que á tu grandeza le toca: 
por ti, porque tu opinión, 

que con el amor baldonas, 

tenga el lugar , que íe debe 

para el mundo ; y mas glociofa^ 

yo mifma en idolatrarte, 
configa mayores honras; 

que no es querer á fu amante 

al que fu Opinión no adora: • 

por mi, porque ccíTe el vulgo¿ 
que mis afectos pregona, 
de encender, que foy la caufa 

del letargo, en que repofas, 

y comiences á obrar bien; 
porque tanta fuerza cobra 
el obrar bien , que aunque vivá$ 
tan confiante , como aora, 
paífara plaza de olvido 

aquello mifmo que gozas; 
que á veces es el delito 
crédito del que bien obra. 
Para cfte fin te he llamado, 
anticipando las horas 

del verte : a tus pies me tiene 
tu Mígeftad poderofa: 

débante efie bien mis anfias, 

efia quietud , la zozobra, 

efia compafsion, el pobre, 

efta piedad , la difeordia, 

efie gufto , el pretendiente, 
A z efie 



^ El Seguitílí Mo/fh 
eíle confuelo, la fola, 
efte valor, tus perdones, 
y efte avifo , tu Corona. 

He/. Q^teja , y agradecimiento 
tienen unión , que la abona 

mi voluntad al oír 
la voz , que tus labios formarle 

queja , en que entiendas jamás, 

que pueda olvidarte loca 
mi fe ; y agradecimiento, 

en que bizarra antepongas 
á la lealtad de tu amor 
la opinión de mi petfona; 

y aísi , con eftimacipn, 
por una parte, y por otra,- 
con fentimiento a dos luces 

te refponde aquefta propia 

voluntad , por no íalir 

de agradecida, y quejofa, 
y haré de mi parte , quanto:-:-^ 
pero qué caxas fonoras CaxdSp- 
fon eftas I Sale Don Ramira^ 

¡fLdrnir. Señor , acude 
con tu efpada valerofa 

a refrenar de Almanzbr 
^ arrogantes vanaglorias; 
! * marchando íus hueftes Tuteas 

' por eíTa Vega arenofa, 

á vida de la Ciudad 

mil Eftandartes tremolan. 
Almanzbr en un cavallo, 
color negro, ardiente roca^ 
frente viva , ojos fogofos. 

Clin poblada, cteípa cola, 

caicos fuertes, pechos anchos, 

cuerpo lleno , anca redonda, 
viene delante, animando 

tanta media Luna coríla, 
para áífaltar de León 
fus murallas vencedoras. 

Hf/. R-folucion temeraria 

es la <iel Muro : no inaporsaj 
conmigo efta Blanca , bafta, 
como ha de vencer ? Ramir. Aora 

es la ocafion. Rey. Bien la vfo: 
pero qué clarín eíloeva Clañn. 
mi Oído? SaleDenTeilo, 

Señor, alienta 

San Vroylan* 
las que dcfinayadas tropas 
de tu exercito adornjécen 

en afslftenclas ociofas: 
buelve la vifta á efta parcci 

verás , que- por la fragofa 
montaña , defclende tanta 

diveríidad de Mir'otas, 
que le viene el Valle cftrechoi 

á fu turba numerofa. 
Acaudillando efta gente, 

viene una gallarda Mora, 
prima de Almanzbr , que fietnpr^x 

afsiftiendo á fus victorias,, 
por el nombre de Celima, 

ha trocado el de B.lona. 
Mueftrafe fobre una pia 
remendada , tan fogofa^ 

de efpicicu , tan bien viftas 
las manchas, que la coloran, 
que en ella es gala el remiendo, 

y garvo lo que la enoja. 
Ramir. Varonil denuedo alienta 

la Mura , y es tan hermofa,^ , 
como Blanca. B/4wru.Efte es el tieo^P 

Rey Don Bermudo , en que aor» 

comiences á dar al mundo 
fatisfacciones heroicas. 

Sacude el fueño pc-fado 
focerre tanta congoja; 

tu Dama te lo repite, 
á efta facción ce provoca. 

Y porque veas , que foy 

quien te ayuda , y quien 
á un tiempo á tu lado afsjftoj 

que no ferá acción impropia, 

quando con el enemigo 

vienen Damas valerofas, 

para pelear gallardas, 
que yo á tu lado me pongaa 

, De tal fuerte me has de véc 

entre las Marciales tropas, 
que parezca el riefgo gufto, 
y lo que es empeño , gloria. 

Re/. Bafta , Blanca , no proíigas, 
que á cu amor falcaba fola, 

para esforzar mis alientos, 

eíTa poftret ceremonia: 

otro efpicicu rae infunde, 

.1 



5 De Don Juan de 
R«w;V. cerca las caxas tocaa 

a efte lado. Rey. Pues , amigos, 

®nibiftamos eíTa copia 

de turbantes, y fus Lunas 
eclipfetnos: no fe oiga, 
que llegué á verme fítiado, 

pudiendo falir. Clarín,, 

A eftotra 
parte fuena del ciaría 

^a armonía ’belicoía 
nías vecina. Pues, Soldados, 

ya vueftro Rey os exorca: 
tello me ííga, y la gente Sue tiene a fu cargo toda; 

^amírt, y Blanca en León 

. queden en fu cuftodia. 
El orden que áks es ley. 

El obedecer nos toca. 

EíTo si , Bermudo , vea 
®1 mundo como denotas, 

®n el peligro mayor, 

. refoluciones honrofas. 
Por tu amor he de fer Marte. 

^^»nca. Por tu honor feré Amazona* 

Y afsi el Reyno:;- 

l^^nca.Y afsi el Rey::- 
^^^Tenga entendido:;- R/díwc.Conozca;;*" 

C^ie tu amor::- 
^'^nca. Qoe mi hermofura::-* 

Me da alientos::- 
^^‘*nca. No me eftorva::- 
yy- De lalir::- Blanca. De pelearir- 

doí. Con las Africanas tropas. 

yy^ Blanca , á Dios. 
Bermudo, a Dios. 

Dete dicha. Blanca. A ti visoria. 

Varaos, Tello , toca al arma. 
y^nca. Ven , Ramiro , al arma toca. 

Caxa/ , r vanfe por un lado el 

> y Den Tello ; y por el otro Doña 
blanca , y Don Ramiro ; y falen^ San 

^roylan , Barba , y J^uño , Graciofoy 
de Herrnltaños. 

Huya al monte, pues ha vifto, 

hermano, la confufion*’ 
de tanto armado efquadron. 

^tiño.Yo no huyo , voto i Chrifto» 

Penetre la foledad, 

Matos Vragofo, 
que afsi nos cfcuíarémos 

de ver lo que padecemos 
á vifta de la Ciudad. 

Nimo. Padre , ir á la guerra quiero, 

perdone fu Reverencia. 
Freyl. Hermano Ñuño , paciencia, 

y fea mi compañero 
en efte deííetto; alcance 
fuftimiento por si folo. 

Ñuño. Padre Froylán , digo , nolo, 
fí no lo entiende en Romance: 
A fer Soldado me planto, ^ 
que es derrota á que me inclinOii 

quizá , por eftc camino, 

Padre , llegaré á fer Santo. 

Froyl. Sofsieguefe , y no peligre} 

pelee con la Oración, 
Ñuño. SI perdemos á León, 

no quiere que efté hecho un Tigre ? 
Froyl. Antes gracias , con prudencia, 

á Dios demos humillados; 

pues afsi nueftros pecados 

prefiere la penitencia; 

Quando Dios fe defobllga 

de un rebelde pecador, 

le caftiga fu rigor 
con lo quí no le caftiga; 

y duda ninguna tenga, 
que fi Dios eftá enojado, 
el moftratfe mas vengado, 
es quando menos fe venga* 

Ñuño. Si el Mar de la guerra fured, 

contra Almanzor feré un Toro-, 

que dicen , que es eftí Moro 
con los Chriftianos un Turco. 

Froyl. Dcxq lo<as vanidades, 
tema Divinos caftigos^ 
que también hay eneiálgos, 

hermano , en las foledades.^ 
Ñuño. Si es predicarme , por cierro, 

que no me convence afsi; ^ 
predique en Pueblos , que aquí 

es predicar en defierto. 
Froyt.Dil alto Poder cipero 

ver fanca tu fencIHéz. 
Ñuño. Un milagro hice una vez, 

y me fallo peruler^ 

Froyl, En férvido de 'Píos obre, 



6 
que a fu bondad le conl^gro, 

Ñuño. Como era falfo el milagro, 
me dtfcubrió tanto cobre. 

Frojl. Quiere ver , como no tiene 
Á: locura fundamento ? 

difuadirle de elle intento 
quifíera , que le conviene; 

porque le han de cautivar, 

íi ptofigue en lo que ha dado: 

fabe , qué es el fer Soldado? 

Ñuño. Ser Soldado , es mas que hurtar? 

Froyl. Y eíTa es vida , que fe iguala 
á la que es de vicio agena ? 

Ñuño. Yo. no digo , que fea buena; 
pero qué tiene de mala ? 

jamás de la guerra hice afcos, 
ni me causo pefadumbre. 

Dentr. el Rey. Haced alto en eña cumbre, 

coronada de peñafcos. Caxas^ 
Froyl. De caxas fíento rumor. 

Ñuño. Mi miedo defpHega velas. 
Vent. el Rey. Doblenfe las centinelas, 

por fi nos fíguc Almanzor. 
Froyl. Chriftianos fon los que veo. 

Ñuño. Y uno de ellos fe ha apartado, 
perdido, y desbaratado. 

Sale el Rey de cámim , y como perdido. 

No sé donde voy. Ñuño. Laus Deo. 

Rey, Golfo inquieto de defgracias, 

navego en fiera tormenta: 

venció el Moro ( ó dura afrenta !) 
y alTaltó á León. Ñuño. Deo gracias# 

Rey. Por efta erizada fierra 
figo fin luz, y fin tino, 

mas el orden del deílino, 

que las leyes de la guerra: 
pero penitentes dos 

hombres en fu cfpacio efeonde. 
Ñuño. Voto á Dios , que no refponde? 

Alabado fea Dios. Llegafe al Rey. 

Rey. DIehofa es fola efta gente: 

quién (oh i Ñuño. Conforme los trages 
de elle yermo , dos falvages, 
no quitando lo prefente. 

Contra el demonio, que muerde 

por vencernos importuno, 
en uno, y en otro ayuno 

nos damos muy lindo verde; 

£/ Segundo Moj/ses San Frojlh, 
con que no puede fu tiña 

pegarfenos á los dos; 

porque metidos con Dios, 
nos cerramos de campiña. 
Y aunque efte es gran teftimonio 

contra el diablo, y fu ambición, 
no obftante, hay brava Oración, 
porque el diablo es un demonio» 

Froyl. Los dos, que veis , habitanioí» 

gallardo , y gentil mancebo, 

la afpereza de elfos montes, 
la foledad de ellos yermos# 

Una cueva mal labrada 

de los cinceles del tiempo, 
fino ya de inculta peña, 
refpiraclon, ó boflezo, 
de noche nos da fu abrigo^ 

de día nos da fu aliento. 

Continua oración devota 
es el exercicio nueftro, 

en que alabamos á Dios; 
que aunque es verdad, que es inmenw 
y no le hace el alabarle 

mayor , de que le alabemos 

güila ; porque en él fe alaba 

á nueílro conocimiento. 

Los libros fon los amigos, 
que en ellos rífeos tenemos; 
y amigos , que dulcemente 

reprehenden con el filencio* 
De los combates del mundo 

aquí vivimos eíTentos, 

fin embidia para el cargo, 

fin ambición para el pucílo# 
La purpura , y cl laurél 

no inmutan nueílros defeos; 
porque aquí tenemos mas 

en lo poco que tenemos. 

Cúficas nos dan las aves, 

las yervas nos dan fuílento, 
los arboles nos dan íombras¿ 

y arrimo los troncos fecos. 
En medio de ella quietud, 

folo ( ó joven ! ) padecemos 
el dolor, y la defdicha, 

que viene fobre ellos Iteynoi, 
infellando fus campañas 

tanto Moro Sarraceno: 

que 

A 



Ve Von juan de 
4lmani6r gana á León, 

nenios oído; y jo cierto 

que no la rinde el Moro, 
ándela fus muchos yerros, 

y pecados; íiendo folo 

‘Uianzor el inftrumento 
® ira Juila de Dios, 

enojado con fu Pueblo,- 
®'^olo delante el azote 

P°f guia del efcarmíento: 
u llegando aquí , quifiera 

cfcuchára el Rey mefmo* 
•'^‘rad , fefáor, quando reyna 

Principe Judo , y redo, 

^1 Sol de fus vaflallos, 
* cuyos claros reflejos, 

el malo; 
‘ bueno, fe mira bueno: 

pfo quando dado al vicios 
j’güe fendas de defpeños, 

^ bace férvido el vaíTallo 

ier malo , que hay Rey ciego, 

premia el pecado, como 
^coiiára el merecimiento. 
^ ^ digo yo , que Bermudo 

tan malo ; á lo menos 
‘0 vén poco vigilante 

los exceíTos del Pueblo, 

denota poco amor 

Un Principe perfcdo, 

ha de amar á fus vaíTallos, 
ciíllgar fus exceíTos; 

P^es Dios en San Juan nos dice, 
^los que caíligo quiero. 

^ ^Ipanle , que en fu Palacio 
® ficve de liíonjeros; 

nial hace ! pues deftierra 
y Verdad de si en tenerlos: 

Corno puede reynar 

prudencia , y con acierto^ 
' nunca el confejo fale 

parte del buen confejo I 
^do á la íenfualidad, 

los afrdos, 

niega á fu Monarquía^ 
j de linage tan recio 

corregir eftc vicio, 

en quien le traca racnos^ 

Matos Fragofo* 7, 

que folo puede la nieve 

de los años , y del tiempo, 
con el agua de las canas, 

apagar lafcivos fuegos. 
Reparan , que el Rey Bermudo, 
ííetido poco limofnero, 

dexa la necefsidad 
en manos del menofprecio: 

no sé por qué , quando debe, 
como Rey Chrlfllano , y cuerdo, 
focorrer al afligido, 
y amparar al defcontento, 

que un Rey , fulamente es Rey 

quando da ; y dexa de ferio 

en no dando , que hace el dac 

á un Rey el tener Imperio; 

bien es verdad , que ferá 
el principal fundamento 
tantas guerras , como tiene; 
es afsi , yo lo confieíTo; 
pero fi efeusára algunas, 

que confufamente á un tiempo 

con Caftilla , y con Navarra 

embarazan fu ardimiento, 
pudiera acudir á todo; 
que el mas mlferable extremo, 

que oy conoce la defdicha, 

es , que efgriman los aceros 

tres Cathoiicas Coronas 
folo por leves encuenrnos, 
quando debieran Juntarfe 

contra el poder Agareno. 

Como no quieren perderfe 
de eíla fuerte ? qué de exemplos 

nos dan las Divinas letras! 
Sabéis , feñor , lo que veo ? 
que nofotros ayudamos 
á que venza el Moro fiero; 
pues nofotros mlfoios íomos 
ruina de nofotros mefmos. 

Entiendo , que me he alargado, 
perdonadme , que el afeílo, 
que tengo á mi Rey , me obliga 
a. fentir lo que os refiero. 

Ef/. Antes he tenido güilo 

de oiros. Válgame el Cielo ! ¿rp. 

y por qué camino alcanzo 

luz á mis graves definios í 
Por 



g £/ Segundo 
Por otro , que yo , me tiene 
efte Tanto Monge ; y veo, 

que fi quien foy fuera aquí, 
aun eftuviera durmiendo; 
que es neceíTario , que yo, 

para conocer rrtfs yerros, 
no fea yo ; y fiendo otro, 
alcance el conocimiento* 

Enojado tengo i Dios, 

con jufta caufa fe^^ero 

la vara de fu jufticia 
«mbia íobre mis Reynoi.' 
Decidme , Tanto Varón, 
como os llamáis ? Oy difpierto 
de la muerte , en que he vivido, 
y de la vida , en que he muerto. 

Froyl. El Monge Froylán me llama 

el mundo. NuHo, Y para Gallego 

hace milagros de Tanto; 
va uno en forma de cuento. 

Tenia , para llevar 
los libros , quando á los Pueblof 
baxaba á hacer Tus fermones, 
un jumentillo pequeño 

( que hafta en el campo cargadoí 

de letras fe hallan Jumentos) 
comlbfelo un dia un Lobo; 
y viendofe fin remedio, 

mando que de allí adelante 

llevaíTe , en pena del hechOj 
el mifmo Lobo los libros, 
albarda , alforjas , y freno: 
obedeció cuerdo el Lobo 
( que también hay Lobos cuerdos) 

y defde entonces le fieve 
en el propio minifterío, 

como fi el jumento fuera. 
Sale Don Tello, 

Tello» A. efta parte eftá. Rey. Don Tello, 

qué queréis? Tello. Tw Mrgeftad 

tiene de fcrcorro á un tiempo 
de Galicia , y los de Afturias 
quacro mil hombres. iVw^o.San Telmo, 

que era el Rey , luego lo dixe. ap. 

Froj/l. Aora eftoy mas contento áp^ 
de no haverle conocido. 

Tello. Y con los Soldados viejos, 

aunque pocos , que componea 

Mojises San Froylan. 
la Milicia de tres tercios, 
puede, íi'gufta, bolver 
al Moro , antes que fobervío 

fe fortifique en León, 
y gane el Cadillo , puerto,^ 
que hafta aora no ha rendido 

fus baluartes. Rey. Os debo, 
Don Tello , muy buena nueva. 

Froyl. El poco conocimiento, 
que en hablaros , feñor , tuve, 

doren humilde mis ruegos, 

con deciros, que alentado 
bolvais al marcial eftruendoj 

que divertido al contrario 

le hallareis en el anhelo 
de la codicia del faco; 
y fi acudís luego, efpero, 

que vueftras armas configaa 

todo felice fuceíTo. ' 

Rey» El no haverme conocido, 
y el avifo , os agradezco; 
porque aquí anlm iis bizarro, 
quando allí reprehendéis cuerdo# 

Don Tello , amigos, Soldados, 
defe orden al momento 

de bolvet ázia León 
a la Torda , que es el medio 
mejor , quando el enemigo 

pienfa , que fin fuerzas quedo:. 
cl primero en el aíTulto 
de Soldado aventurero, 
tengo de entrar. Tello. Tu perfonSí. 

no es bien que corra efle riefgo* 

Rey. Efto ha de fer ; y advertid, 
Don Tello, que en efte puefto 

comienzo oy á ver ; por mi 
defenojad , Padre , al Cielo. 

Vayife el Rey , y Don Tello», 

Nuño.Ei\o es ya marchar. 
Froyl. Qtié intenta ? 

Num. Acomodo mi coleto. j 

Froyl. Qjh en fin me dt x i ? y las arn»**' 
qué ileva para cl . 

Ñuño. Mire , aunque no llevo ' 
llevo famofos aceros. 

FrcyL Y el arcabuz ? Nuñb. Arcabü*» 

fuera llevar mucho pelo, 

y otc^ boca mas conaiigo| , 



j "Don Juan 
V es yerro. 

1] ■ fe va , para qué 
el avito ? Num. Le llevo, 

con orden. 

Diinj » el cordon , qué provecho 
-es k ^ hacer ? Ñuño, El cordon 

ifOfi P^ra los cercos. Fafe^ 
^ * divino Señor , gran Dios, 

j como a Rey fupremo, 
> firve , adora , y teme, 

ce¿á ‘ y 
3d ptadoío el caftigo, 

y ® padece vueftro Pueblo: 

ya de las venganzas 
' ‘OÍS Dios , abrid el pecho . 

''^eftra mifetlcordia, 
que grande , es cierto, 
el j , ^i^pre la hace mayor ' 
Jolito de mas pefo; 
de quien diga , fin falir 

uatiiaros Jufto , y redo, 
p ® permitís el pecado, 

perdonarle luego, 
nioíf' de ha ver fido malo, 
que Bermudo , y veo, 
baíl: alcanzar perdón, 
PUes^ arrepentimiento; 
Up dieron otras mueftras 
p. ^blo , un David , y un Pedro: 

'^Ueftro Pueblo bolved. 

5a. Canta dentro el Angel. 

S/. V tiempo te oirá el Cielo. 
q¿ acentos acordes, 

r el oirá , dice , á fu tiempo 
convenir debe. 

^xa , Froylán , el defíerto; 

. Ptedica , y en honra rala 

>; K^^uda algunos Monafterlos. 

fuerte , que la voz dice. 

Pted*’ , el deficcto; 
> y en honra mía 

bel p.^^S^uos Monafterios? 
íi baxa efta voz; 

tju^j^Jdeceros me rindo, 

Poc * ferviros me aliento: 
etj ^'^^cftra caufa la abrazo, 

‘^^ftras manos lo dexo» 

qu« me detengo? 

rafe. 

de Matos Fragofo» ^ 
Sale el Rey Almanmor, Galdn , peleando con 

Doña Blanca. 
Alm. Bella Dama , detente, 

no equivoques lo hermofo , y lo valiente, 
haciendo tan briofo 

lo valiente á los ojos de lo heimofo. 
Blanca. Morir defefperada 

á 1^0$ filos , intento , de tu efpada, 

primero , que rendir mi brazo vea: 

6 rñatar , ó morir: Moro , pelea. 
Alm. En vano quieres extinguir tus bríos, 

quando han tomado la Ciudad los míos; 
eífa voz lo publica fugitiva. Caxas. 

Dent. Laon por Almanzor, Almanzor viva# 

Blanca. O pefe á mi dolor! ó trance fuerte ! 

Sale Celtrna, Dama, con la efpada defnuda, 

Ce/?/«. Nadie, fino es mi efpada, la dé muerte* 
Alm. Ceiima valerofa. 

Fénix de Amor, en quien ardo raatipofa, 
contra quién la cuchilla criftalina 
cfgrime tu belleza peregrina? 

quién te ha caufado enojos ? 

Celim. Efla muger, que tienes á tus ojos; 

á cuyo aliento , los encuentros diedros^ 

que formaba el denuedo de los nueftros, 
fe vieran eftragados, 

á no íer el furor de tus Soldados, 

que fe abrafan hidrópicos de aumento^ 
en la fed de la preía , y vencimiento; 
Sola íus paíTos figo, 
que fu orgullo enemigo 

me toca fu jetar. Blanca. Doy la tefpuefta, 

diciendo , que á reñir eíloy difpuefta 
con los dos. Celim. EíTo no. 

Blanca. Reñid. Celim. Efpera, Riñen.. 

foía has de fer por mi mi prifionera, 
Alm. Sufpende, prima , el brazo, 

que es oclofo embarazo 

la facción , que conquiftao tus alientos.' 
Blanca. No embiracen fu faña tus acentos: 

riñe, y dame la muerte , que afsi es darme 
el gozo , que en morir he de alcanzarme. 

Celim. Gozo en morir ? por si no contradice? 
N) te puedo entender.fi/<i«f^.Soy infelice. 

Cel. Con la^ muerte es la pena mas confiante. 

.2/íi»r.Morir,esyIdaá un defdichado amante. 
Celim. Luego tu , defpcchada, 

íe acreditas de amante , y dcfdichada 

^ Sü 



El Se<rundo Moyses San Froylan, 
en quanto tu VOZ dice? 

Blanca. De amante me acredito,y de infelíce, 

en quanto aquí fe advierte; 
mira fi con razón bufeo mi muerte. 

Celtm. Pues válgate el fagrado 
de decir , que tu amor es defdichadoi 
para que no configa ya cfta dicha, 

fea ventura tuya tu defdicha. 
Blanc.Q^Q no queráis matarme,eílraño oillo. 

Dentro. Al Caftillo, Soldados., al Caílillo. 

Blanca. Ramiro es efte. 

Alm. Qiié es lo alborotado? 
Blan. Son los pocos Soldados ,q han quedado 

on la Ciudad con vida , y fe retiran 
al Caftillo leales, donde afpiran, 
haciendofe en él fuertes, 
el inmortaltzarfe con íus muertes; 

y yo , por íi configo 
elle triunfo cambien , fus paíTos figo; 

pues no fois uno , y otro mi homicida, 
fi B ¡rmudo murió , no quiero vida. Vafe, 

CeVírn. Acudamos, feñor , á efte alboroto. 
Alrn.^o hay para qué, Celíma, quando roto, 

deshecho , loco , y vano 
el fequlto , fe mira Ciudadano: 

algunos formaran voces iguales, 
por preclarfe no mas de fer leales 
á Birmudo , que huyendo de mi fana 

en lo inculco íe entro de la montaña: 

mi hermano Hazén le figue valerofo. 

'Celim. Tráigale Amor con bien; pues defeofo 

el pecho , le Idolatra de rendido, 
Alm. Prefto efpcro que llegue. 

Sale Hax.én , Galan, y Ñuño de hermttaño, 

Dax.. Ya he venido; ^ Arrodillafe, 

■y á tus pies eftoy , fenor: 
pero qué veo? la Infanta ttp, 
efta aquí ? Alm. Hermano , levanta. 

'Hace.. Diísimulémos , Amor. ap. 
Celtm. Viéndole , temo perderme. ap» 
Hííx. Viéndola , temo turbarme. ap. 

Ñuño. Por querer adelantarme, ap^ 

que allí huvieíTen de cogerme ! 

Ha%..Qon los ojos perfevero ap, 

en fu roftro foberauo. 
Ce/íw.El que quiero es un hermaayo, ap, 

y un hermano el que no quierot 

Alm,Qüé hay de Betmudo? 

Hax.. Aun el íufto 
les retira fugitivo. , 

Nuño.Qaé me hayan hecho cauti'^ i 

íeñores , contra mi gufto ! 
Haz.Tas efquadrones ufanos 

feñorearon la tierra. 
Ñuño. Al cautivarme en la guerra» t 

huvo Moros , y Chriftianos. 

Haz. Todo el País obediente, 
fu cuello fujeta altivo, ^ . 

Ñuño. Yo bien puedo eftar cautivo» 

pero he de hablar libremente. 

Haz. Al retirarme defpues 

entre los confufos ramos 
de efte monte , efte hombre hal 

de la manera , que vés ^ 
vellido ; y porque fe viera, 

aquí le quife traer. 

Alm. Efpia debe de fer; 

y de eíTa traza , y quimera 

al principio fe valdría. 

JVwwo. Efpia ? es un infiel . 
quien tal dice , que no es crue 

aquella traza , ni efpia. 
Cuélguenle de un árbol. 

Ñuño. Paran ap. 
mis días , y no fe huelgan: 
de oir folo , que me cuelgan» 
eftoy como fi me ahorcaran* 

ií/w. Muchos de ellos fer he vift® 

efpias: obre el rigor. 
Ñuño. MI feñor Don Almanzbr, 

por amor de Jefu-Chtifto::- 

Alm. Llevenle , ea. Ñuño. Oye na* 

Alm. No hay canfar ya. 

Ñuño,No hay canfar? 
. pues no me pueden ahorcar. 

Alm.Pot qué no ? Porque foy 

Alm. El temor te hace moftrar 

lo que llego á conocer. 
Ñuño. Qué mas Moro puedo fcf^ 

íi aquí me haces* renegar? 
Dios mío , ello no defdice 

á la Fe , que fiempie os mue 
porque foy efclavo vueftro, 
por mas que me desbautice* 

Alm. Aqueífe trage es eftraño , 

; al nueftro; ello no es dud^j^J^^, 



^ De Don Juan d< 
^^0. Soy un Moro relígiofo, 
9^2 rne he metido á hermicano. 

^Oíiao te llamas ? Ñuño. Q^ié el buz 
ie haga yo! broto llamas, ap. 

v”!’ ^caba , cómo te llamas? 
^“”9. Fray Amete de la Cruz, 

De dónde eres ? Ñuño. A Dios plugo 
^^“igaune la jufticia: 

Gilicia. 
De Gilicia? Nuño.S\t de Lugo* 
De Lugo, y Maro? defdoros 
de tu miedo bien ciegos. 
Alia fomos los Gallegos, 

^ del Bautifnio , Maros. 
• Oblando eíTo fuera , que hacías 

V ^ el monte folitario ? 
Milagros fobre un Rofario. 

Rofario ? Ñuño. Ave Marías* 
"^'De milagros la opinión 

^ olo Mahoma fe toma. 
L®* Milagros, como Mahoma, 

qualquics zancarrón. 
De necio , eíTe fentir peca; 

íf,. I no me fatisface. 
es mas los milagros que hace, 

el andar de Ceca en Meca* 
Aora bien , el confeíTar, 

nueftra ley figues, bafta; 
qué clamor confufo 

. Dentro Caxas, y Clarines» 

p troAipetas , y de caxas, 
^Morolamente huellan, 

^^ctereas regiones vagas ? 
Si no miente la atención,- 

de León efquadras 
Ha enemigo. 

Y por efta parte marchan 
la forda , mas vanderas 

de Cruces ChriftIanasJ 
Algún focorro tuvieron, 

bolver con pujanza, 
Defeuidados han querido 

j^gcrnos. Alm. Tocad al arma* 
^Mley cou la Infantería 

“^Mda por la verfguardia; 
la Cavalleria 

lietmano por efla vanda, 
^ 1^ retaguardia quede; 

Matos Vragofo» 11 
y con el reíto la Infanta 
corone- los baluartes 
de fortines , y murallas. 

Hjs. Toca al arma. Alm. AI arma toca* 
Cí//rw.Mi amor váconmigo;al &xvc\i,Vanfe, 

Ñuño. S.-ñores, aqui me quedo 
por gloíTa de la batalla; 
no de miedo , que cflfj fuera 
lo que I los Graciofos paíTa. 

Dent.moi. Mrhomi, Míhoma , a ellos* 
Otros. Cierra Efpañi, cierra E[pdhi.Caxas» 

Ñuño. O cómo fe embiften codos I 
qué valetoCos fe cafcan! 
Moros fon gente del diablo: 
con todo eíTo , como andaban 
en el faco divertidos, 
fe encuentran , mas no fe hallan* 
Cómo pelea Bermudo! Caxas. 

Dentro, Guerra , guerra , arma , arma* 
Ñuño. Dos mangas entran aora 

de M^aros por efta plaza; 
los Cabos , que las goviernan, 
fe acuchillan , que fe rafgan: 
pero qué veo! los Cabos 
íe rompieron ; ya no hay mangas^ 
una partefana allí 
juega uno , como alabarda; 
los Morillos deícaidos, 
fin animo, y fin pujanza, 
como fon la parte enferma^ 
les abre la parte-fana. Caxas, 

Dent. «>íox.Viva Almanzór,guerra,guerra* 
Oíros.Vivi B:rraudo, arma, arma* 
Ñuño'. Vive Dios , que del Caftillo 

falen aora mil almas 
y en medio cogen los Moros; 
como á pelota los tratan; 
los de afuera , en que los buelven,- 
los de adentro , en que los facan* 

Dentro. León por el Rey Bermudo* 
Ñuño. Aquella es grande palabra: 

por Dios, que huyendo Alman^ó^ 
vi el perro , como con maza: 
todos los galgos le figuen, 
fíendo liebres ya. 

Sale Den Telh acuebilland$ 41 Cejima» 

fello. Bizarra 
Mora , jinde tu yalorj 
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[I¿ E/ Segundo Mo/ses San VroylanJ^ 
advierte, que el nato agravias, que aun es mucho lo que m^archa' 
quando no te he de matar. 

Celim. Chrlftlano , pelea , y calla. 
Tello. En vano alientas tu brío. 
^uño. Vive Chrido , que es la Infañta. 
Celim. Con el tinte de tu fangre 

he de manchar efta efpada. 
timo. Tiene razón , que las Moras, 

fi llegan á teñir , manchan. 
Sale Doña Blanca con la efpada dtfnuda* 

^lanc. Ninguno la dé la muerte, 
que yo fola he de matarla. 

Helim. Con los dos pelearé ya. 
Blanca. EíTo no , no quiero ufana¿ 

pudiendo mi efclava hacerte, 
que otro te haga mi efclava; 
Mugcr que tan valerofa 
te ha vifto toda la Plaza, 
el rendirla es triunfo mió. 

Tello. D. ten el orgullo , Blanca. 
Celim.1^0 íufpendas con tus voces, 

Chriíliano , toda íii faña: 
rwacame , que es pena mía 
vivir. Blanca. Voces fon contrarías 
las que dices, y que implican, 

tí/iw. Mítafme , en que no me matas. 
Blanca.'^o te entiendo.Ce//V».Qinero bien. 

Calieres bien; Ce/;/w. Soy dcfdichada. 
Blanca. Luego de un mifmo accidente 

Jas dos, en breve diftancia, 
aqui adolecemos? Celim. Si. 

Blanca. Pues el (agrado te valga 
de la dcfdicha , que á mi 
no me difte por defgracia. Caxas. 

'Dentro. El Rey Don Bermudo viva. 
Blanca.Q\e\os , qué oigo? tu efperanza 

muera ya. Celim.M\s que á tu esfuerzo, 
rae rindo á mi fuerte efeafa. 

Dentro. Sigamos al enemigo. 
Salen el Rey , Don Ramiro , y Soldadote 

Kí?/. No le figais , demos gracias 
al Cielo de haver cobrado 
á León : Ramiro , Blanca, 
fubid los dos á mis brazos. 

Blanc.'En ellos te doy el alma. 
Te/Jo. Almaiizbr , con fus Soldados, 

de fuerte la retirada 
figuea , que al miedo parece, 

Celim. Ay Amor , prefto acabañe! 
Rey. Quién es tan bella Africana ? 
Tello. Prima de Almanzbr , Celitnai 

de Mallorca hermofa Infanta: 
Blanca la hizo priíionera, 
que pudieran fus hazañas 
dar erabidia al mifmo Marte: 
dígalo lo que en fu cafa 
obib contra el enemigo, 
defendiéndole la entrada, 
y lo que hizo en tu Palacio; 
de donde rcfuelta Palas, 
vino al Cadillo á animarnos. 

Rey. Edá bien , íea fu efclava. , 
Blanca. Qué tibio el Rey buelve á ' 
Cs/rV». HamIIde eftoy á tus plantas. 
Blanca. Con eftiraacion de amiga 

tendrás lugar en el alma. 
Ñuño. Aora bien , pues de cautivo 

fali con brevedad tanta, 
y me he hallado en la ocaíion» 
fin vér fiquiera una bala; 
que me haga merced , al Rey . 
quiero pedir. Oy fe halla ArrodiM' 

á tus pies un gran Soldado, 
á que premies fus hazañas. 

Rey. Soldado , y con eíTe trage ? 
Ñuño. Las veces que entro en batallé» 

hago habito de traerle, 
y al rendir qualquiera Plaza, 
foy el primero en el faco. 

Rey. Efte no es , fino me engaña 
la vida , el que con Froylán, 
prodigio de vida fanta, 
gozaba en fu compañía 
tranquilidad foberana? 
no lo dudo , él es: b cbmtt 
la Magedad foberana 
reconviene á mi memoria 
promeífas de^mi mudanza! 
Iba ya de la pafsion 
á llevarme , y me cegaba 
la parte de agradecido, 
al valor qiie debo á- Blanca^ 
quando me fale al encuentro, 
con decir lo que mas calla: 
de la enmienda de mi vida, ^ 
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» g*'3n Señor , palabra: 
jperito es el conocer 

^ delito, quien le caufa. 

"anios, Soldados, y amigos, 

y ®1 parche con voz baftarda, 
^^lamando la visoria, 
^1 aire fuípenda á paufas. 

Ve Don Juan de Matos Vragofo> ^5 

Jornada segunda^ 

^¿ile Num con alforjat al cuello. 

^«o.Deípqes que con vejez, fed, y ambre 

retiré ,canrado de la guerra, (perra 
y de fus fantasías, 

*’'viendo al Rey algunos ocho días, 

que pago muy mal mi furia fiera, 

havcrme hecho Capitán fíquiera: 
:P''lpues, que bolvi incierto 
^ hufcar a Froylán en el defíerco, 

Viviendo de él falido 
* P'edicar , de fu piedad movido: 
^-foues, que vigilante íe defvela 

f bticar Convento en Moreruela, 

^ donde me prevengo 
p Un cargo nuevo licito , que tengo, 

ll^Uipre confolatorio, 

de traer, y llevar al Refitorio: 
Oefpueg , en íj i , que afsifto, 

un fiervo de Chtifto, 

eftas obras raras, 
^'^gordo á palmos, y me azoto a varas, 
■^qui á entrambos carrillos, 

el dulce marchar de los colmillos, 
arma el güilo toca, 

fon los atambores de la boca; 
■^qui uno fe avecina 

fabrofo manjar de la cocina; 

T defde allí fe llega 
^ ?purar lo devoto a la bodega; 
^quefta SI que es vida prodigiofa, 
^ uo la de la guerra peiigrofa. 
■^ora bien , ya que fon largas las tardes, 
^ de eftomagos fl )jos los cobardes, 

focorro intento al mío flaco, 
eflas zarandajas, que aquí faco. 

e/ fuelo y y ’va fasando lo que dice. 
^uitiiia es la primera, y no me pefa; 

efta libré de la íegunda mefa; 
acompañada viene con mas cebos; 
torreznos hay en ella , como hay huevos. 
Qjiero comer de efpacio , y hacer treguas, 
queeftáFroylán de aquí masde mil leguas, 
contemplativo , fiel , devoto , y fiervo, 
fíendo de fu Oración Jefus el Verbo. 
Efte es jamón fiambre, 
cuchillo famófifsimo del hambre, 
blando , y lindo en comerle no foy terco; 
miren , y como eflá limpio efte puerco I 
La bota aora figo: 
fiempre q eftoy fin mi, eftá mas conmigo: 
provemos una gota, Bebe. 
que el jamón es efpuela de la bota. 
Gomo rafea el vinillo , y enamoral 
aquefta longaniza faco aora; 
mas parece chorizo: 
bien haya , amen , la mano que tal hizo. 
Como pica al comella! 
guardar para mas días quiero de ella, 
que ha de haver bravas rifas; 
porque roas dias hay , que longanizas: 
Buelvo á beber , que rablo de fedlento. 

Sale San Froyldn. 
Froyl. Señor , Señor , vos fois el fundametp 

pilncipal de efta Cafa; 
mirad fi eftriva bien fobre igual vafa. 

Nuño.yk el quefo:6 cómo quero i el Infoicntel 
fegun pica , parece maldiciente. 
Ya que eftá Froylán lejos, 
bolvamos al fufpiro de^Alaejos. 

Al Ir d beber, *'epara , y todo lo efeonde.. 
Pero qué mirol todo dio en el fucio, 

Froyl. Hermano , qué hace ? 
JVwwo. Nada ; miro al Cielo. 
Froyl. Quq cíconde ? 
Uum.Si lo ve , no havra clemencia. 
/ro^/.Digame loque hacia ? A^wKP.PenitencIav 
Froyl. Turbado eftá , ver quiero 

ü mi recelo Tale verdadero: 
qué tiene en efta manga ? Fegiflrá^e, 

TPuño. Mal te Inclinas. ap. 
Froyl. (>'é es efto ? 
Huno. Qué ha de fer ? las difcIpUnas. 
froyl. Y cíTe cmboltorlo ? 
Htino- No ande mas camino, 

que aquí le traigo, como con tocino. 
Froyl^ 



El Segundo Moyses San Troylan, 
Bna cambien; 

Ñuño. No le parezca nuevo, 
' q iuvedíeargunrento , y bien lo pruebo. 

Froyl. Es pofsible::- 
Nuño. A mirarle apenas ofo. a¡r. 

Froyl. Q¿ie efte exemplo ha de dar un Reli- 
Tu poca fe condeno. (giofo? 
Dígame, hermano, quando fera bueno ? 
no fabc, que es la gula , en eftragados, 
un pecado , que incita á mas pecados ? 

Ñuño. De coplexion foy frágil codo el año, 
defpues que fervi al Rey, 

Froyl. es engaño. 
Vaya , y por penitencia , que lo es pía, 
no dexe de la mano en todo el dia 
la efcoba; barra Huerco, y Dormitorio. 

Nt*ño.Y he de barrer cambien el Refícorio ? 
Froyl. No enere en é! en dos dias. 
Ñuño. Mala vida; Hace que fe va <¡ y buelve.. 

voy á barrer. H i, fi , que fe me olvida. 
Froyl. Donde buelve ? á qué llega ? 
Ñuño. Quiere, Padre, que barra la bodega? 
Froyl. No tiene para qué. 
Ñuño. Q_ié pena brava ! Vafe , y huelve. 

Ha, (i, Padre Froylán, no me acordaba. 
Froyl. Otra vez fe avecina ? 
Ñuño. Quiere cambien,que barra la cocina? 
Froyl. Solo lo que le digo 

ha de barrer no mas. Ñuño. El enenaigo 
de «)i fe venga oy, pues que me niega 
refítorlo , cocina , y la bodega. Vafe„ 

Froyl. Fundé-, por vueftro mandado 
mi Dios , Cafa de oración; 
vueftra fue fu fundación, 
mío fue vueftro cuidado; 
En dos años fe ha aumentado 
canco , que llega á tener 
feifeientos Monges , fin vér 
en fu confufion difcordla: 
con vueftra mlfericordia 
compite vueftro poder. 
Liberal , Señor , os liento, 
y agradecido de oficio, 
fiendo vos el beneficio, 
fots el agradecimiento: 
Admiróle por portento, 
aunque no de mas primor, 
^ue Qs hallo á un tiempo , Señor^ 

de amante con tanto nombre, 
que de querer folo al hombre, 
agradecéis vueftro amor. 

Sale Ñuño con una efcoba. 
Ñuño. Padre Abad , el Rey Bermudo, 

cien coches , dos mil literas, 
mil enanos , tres mil pages, 
diez mil cultos, cien mil í^uegras» 
con un millón de rocines, 
que vienen fobre otras beftias, 
á las puertas del Convento 
en efte inftante fe. apean. 

Froyl. No fe altere, hermano Ñuño/ 
que íi dlxi que barriera, 
no fue penitencia folo, 
fino haver tenido nuevas, 
que oy aquí a dormir llegaba 
el Rey; y no es jufto viera 
fin limpieza , y fin aíTeo 
el Convento : avife aprieífa 
al Prior Fray Atilano, 
que puede fer no lo fepa, 
que yo falgo á recibir 
a fu Mageftad. Nuíio. Ya el llega¬ 
ran grave , como Una tía. 

Salen el Rey, Don Tello ,y acompañamii^^^' 

Rey. Al baxar de la litera 
efibs Memoriales , Tello, 
me dieron ; fin que los vea 
no fe defpachen. Dale los Memorial^* 

Tello. El Rey ap. 

eftraña mudanza mueftra. Vafe. 
Rey. Vedme luego. Abad Froylán, 

no diréis que no es fineza 
venir á veros. Froyl. Señor, 
vueftra Alteza honra efta celda? 

Rey. Efta noche me teneis ^ 
por huefped. Froyl. La cafa es vueft<^*' 
y antes me hofpedais á mi, 
por fer vos el dueño de ella. 

R(y. Paño á Toro , y á Simancas, 
con mira de guarnecerlas, 
que me dicen viene el Moro 
contra fus corres , y almenas; 
y de camino , que es paflo, 
quife vér á Moreruela; 
En que eftado vá la obra 
del Convento» Froyl. Siempre 
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y ‘empre Te eílá acabando; 

ion , feñor , de manera 
mercedes , y los dones 
que enriquecéis fus medras, 

que comienza quando acaba, 

Pi^ r • comienza, 
el litio en que eftá fundada 

onota mucha afpereza, 

íj-cWPi ]• » y ”’Pcos. 
jj ’ diamante entre las peñas 

a nacer, y entre efpinas 
j Ornas la roía alienta; 

plata en montes fe cria, 
^ perla en conchas fe engendra, 

y no por elfo fu eftima 
^ minora, antes fe aumenta: 
^ 3ísi , no corre peligro 
y fundación , pues llega 

por Cafa de Dios, 
’^^ote , flor , plata , y petla. 
fícenme , que muchos Monges 

j nalian enfírmos , y es mueílra 
^ro/ también el puefto. 

^•Platón fundo fu Academia 
fitio enfermo , con fer 

V ^utll, diciendo , que enfeña 
^ de olvidar el morir 

da -falud imperfeda; 
y que el fabio debe flempre 
^ddtetnplar íu muerte mefma. 

ms de Coríntho efctibe 
nueftras divinas letras) 

^3ulo, que el eftár enfermo 
* la gloria , que defea; 

^ Pafla mas adelante, 
^moftrando , que las fuerzas 

gana el alma , han de fer 
deias las que el cuerpo pierda; 

PUes que llega á fer Talud 
^ que a fer filud no llega, 
jj Tiembla el Rey. 

^'•0 ^y ’ 
kty 1® * vueftra Alteza? 

• t-a gota , que todo el viage 
Y.® ha petfeguido molefta; 

jT.S^dme una filia. Froyl, Aquí 
cerca de efta mefa, 

junto á ma mefa con libro/.- 

de Mdkos Vragdfo, ij 

Kty. Libros en ella teneis, 
para que divírtir pueda 
el cuidado del achaque. 

Froyl. No es bien , feñor, pues le aqueja 
á vueftra Alteza el dolor, 
recogerfe ? Tocan dentro una campana^. 

Rey. El lecho aumenta 
mi mal , y folo los libros 
le fírven de contrayerva. 
A qué tocan ? Froyl. A Maytincs 
que con la venida vueftra 
fe ha adelantado la hora; 
y afsi , fi me dais licencia, 
debo afsiftirlos. Re/. Agravio 
eftorvaros , Froylán , fuera, 
que a mejor Rey acudis; 
id á ellos en hora buena. 

Froyl. Si vueftra Alt za quifiere 
aliviado de fu pena, 
entrcgarfe á la oración 
parte de la noche , abierta 
fuele eftir eíTa tribuna, 
que fale fobre la Iglefia, 
y en ella fe puede entrar. Vafe», 

Rey. Santidad profunda enfeña 
efte Rellgiofo Motige: 
fu Oración es medianera 
para mitigar de Dios 
la jufta , y airada queja, 
que á fu rigor contra in\ 
le incitaron mis ofenfas. 
Por mi padecen mis Reynos: 
en llegando á efta materia, 
de confiderarla nace 
la confufion , que me cerca. 
Divertirme intento un raco, ' 
ya que de tanta tormenta 
me puedo folo eícapar 
en la tabla de la enmienda. 
Leer quiero : el Exodo es efte, 
en el capitulo treinta. Lee. 
Aqui Aaron , como Virrey, 
el Pueblo de Dios govierna, 
quando Moysés fubió al monte, 
á quien los del Reyno ruegan 
les dé Idolos, que adorar; 
y no entrando en la propuefta 
Aaron , es á quien defpues 



cafti^a con mas violencia 
Moysés. Pues válgame DiosI 
fi folo porque es cabeza, 
peca , fin pecar Aaron, 
y enera á la parce en la pena, 
que paerece folo el Pueblo; 
qué ferá de un Rey , que peca 
por si , y es caufa fu exemplo, 
de que fu Reyno íe pierda ? 
Si hallo alivio en divertirme, 
el alivio me atormenta; 
pues firve el divertimiento 
de anegarme en mas contiendas; 

Sale Don Tello con unos papeles , fin ^ue 
le vea el Rey. 

A otro libro paífo. Tello. Solo 
fe ha quedado aqui fu Alteza, 
divertido eftá en los libros: 
nuevo fer de vida nueva 
en fus pafsiones conozco. 

Key. Manases , Rey de Judéa, Lee.. 
libro quarto de los Reyes, 
adorando los Planetas, 
y Aras erigiendo á Baal, 
con fuperfticiones ciegas 
de hechicerías , fue caufa 
de que Ifraél fe perdiera, 
Y no tanto le caftiga 
el Señor por fu torpeza, 
quanto por haver pegado 
a Jada mancha tan fea. 
De fuerte , que Dios aquí 
de Manases no fe venga, 
porque cometió el delito; 
fino porque de efta lepra 
a enfermar llegó Juda 
con torpes intercadencias; 
fiendo de Dios la querida, 
por mas fana , y por mas bueníl. 
En la Eferitura fagrada, 
quantos mis ojos encuentran, 
fobre mis delitos toda 
carga el pefo de fus letras. 
Dexar quiero U leftura: Tiembla. 

con qué vehemencia me aprieta 
la gota; todo es dolor. 

Tello. Los libros fu Alteza dexa. 
Tillo? Te/Zí,Señorl Llega. 

El Segundo Moj/sh San VreyUm. 

Itci 

Rey. Qué confultas 
hay que defpachar ? Leedlas. 

Tello. muerte de Don Guillen! * 
terror de fangre Agarena, Lee* 

como lo dicen gloriofas 
fus hazañas, y proezas, 
el govierno de León, 
que oy fe firve por tenencia, 
eftá vaco. Rey. Gran Soldado 
fue Don Guillem en la guerra; 
bien me firvió: qué parientes 
dexó ? Tello. Solo á Leonor bella, 
fu hermana , y fin cafarfe. 

JRey. A mi cargo eftá el que teng» 
eftado : yo he de cafar 
a Don Ramiro con ella, 
dándole la propiedad 
del govierno ; porque vea 
Leonor, que fi hermano , y pii®' 
perdió por mi fu nobleza, 
la buelvo puefto , y hermano 
en el marido , que lleva. 
Adelante. Tello. Por paflarfe Leí* 

al enemigo Don Vela, 
y fervir contra nofotros, 
fe le embargaron fus rentas.^ 

Rey. Tened: de ellas hago gtacU 
al Abad de Moreruela, 
con los Lugares , que ciñe 
florido el margen del Ezla, 
para la obra del Convento, 
El Conde Don Vela fepa, 
que fi olvidado de Dios 
contra fus Cruces pelea, 
fu hacienda á Dios fe recoge: 
y afsi en efto fe le enfeña, 
que lo que él no llegó á obrara 
á obrarlo llegó fu hacienda. 

Tello. En Zamora no hay Obifpo, 
Don Salamon faltó de ella 
por muerte ; el Clero remite 
fu elección á vueftra Alteza. 

Rey. Eftá bien : afsi fe quede, 
hafta que en León me vea. 

Tello. Sin Paftor á un tiempo fa han* 
León ; Clero , y Pueblo aprueba^ 
i quien nombrare también 
yueftra Altí^za. Re/. Se referva , 

parí 
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efta Miera quiíiera 

í Íí/Zp Ffoyián. 
''‘'•Portun M.Iendez de Vlezcna::^ 

M dentro Mujica. 
® Profígais , que el oido, 

6°2;oratiiente fe lleva 
ttiil A divinas. 
llf„ ’ ^gellcos mecros fuenan.' 

Por r‘^ * Tribuna,- 
Z)íL ” «s acafo en la Iglefía. 

un Coro de Monges , y Sa>$ 

ttiig prefidiendo. 

lal » fe ven 
j p ^ llenas 
f.i ^ellgiofos: en todas 
r^efale h primera 

Abad Fioylán , a quieni 
luces brillantes cercan 

.^Uadrones numerofos 
ífy^w’^epecidas Eftrellas. 

‘ ‘I Cielo Efpiritus puros,- 
acordes liras llevan 

t(¡i ^'itrapunto á los Pfalmos. 
cel el Faciftol rodean 
lo? aÍ® '•■opas • 9ue cantan 

'^nftc Re/, grandeza! 
^eatus vir , q,ui timec Dñm , &c. 

%.H, 
Paloma ,//e pone /obre el Ssate^ 

fg'"‘\^fe alados Serafines 
Ve Una Paloma bella, 

*°uaa afsiento fuptemo 

de p glonofa cabeza 
íie;, t^'^oylan. Te/Ze. Prodigio raro t 

entendimiento apenas 
V,* ¿le León le nombro, 

fu virtud perfeda, 

I Santo 
^ elección mefma- 

^^oría Patri , & Filio , &C. 

^ej/gy Coro, y la Paloma fe fuht^ 

fe^j ^ P®*^ golfos de criftal, 
Iqj, jl® de zafiros huellan 

-j-^^^^^^^nos Q^ierubes. 

la ni » *3“® ocupo . dex« 
y uayor luz , que le inflamai 

íolf *'cgiones etereas, 
de cxplcndorcs furca^ 

Matos Fragofe. [I7 
campos de Sales navega. 

Tello. Ya fe aparto de los ojos 
la facra vifion , y queda 

teñida la Iglefia en fombras, 
quedando aun Ftoylán en ella.' 

Rey. Efiraño aíTombro hemos viftoj 

maravillas ion inmenfas 
las que hace Dios á efte Monge¿ 

7f//<?. La humildad las remunera 
con el f uco , que recoge, 
la fantidad , que profeífa: 
fu dodrina obra milagros. 

Abono es lo que fe cuent»' 

de las brafjs encendidas, 

que en fu boca fe confervan,- 
fin moiirfe , para fer 

crédito de lo que enfeña; 

pues ni á ella confume el faeg&j 
ni el fuego en ella fe yela. 

Rey. Mlílerios oculta en todo 

la Divina Providencia: 

Dexemos para defpues 

los defpachos, que nos quedan,^ 

que no me hallo fin Froylán, 
Vamos a bufcarle : tengan, 
lo poco que aquí afsíftierc^ 
efte confuelo mis penas: 

hafta que llegue á León, 

no ha de correr voz la nuef# 
del puefto , que merecido 
tienen fus divinas prendas. 

Tello. No me admiro , ya que el R,cj| 

olvide pafsiones ciegas, ap^ 

fi aprende á ver en los ojos 
de cao rellgiofa efcuela. 

Sale Hazén veflido de EfpañoU 

ÍKWk. Penfamiento , que deídoras 
la ocafíon á que me llevas 
fi es que ignoras lo que apruebas^ 
por qué apruebas lo que ignoras i 
Con vifta me trae tirano ^ 
Amor ; fi fin vifta encanta, 
disfrazado a ver la Infanta, 
deíde el campo de mi hermaniJi 

Que mis intentos fe embocen 
coii efta traza , no hay duda; 
á quántos el trage rauda 

de ios que no fe coaoceo I 

^ hp 
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De lii noche el manco obfcuro, fombra , iluíion , devaneo, 

jraí ioduftria oculta también; Mea , ni fantasía: 
^ donde aísiíle mi bien, Hizén foy. Ce//w. Hazen? 

he llegado á entrar feguro. 
Alá profpcre los fines 

, en tan fuerte emprcíTa mía. 
Sale CeVtma con luces, 

Ce/w. Luces á efta galena, 
que paíTa ázia cílos Jardines, 

dlxo Blanca , que facaífe; 

que trifte , y dcfazonada 

la tiene fu pena airada: 
porque en mas anfias fe abrafe, 
entre los quadros de flotes, 
que tegen mirtos, y ramas, 
la mufíca de fus Damas 
la defmienten fus dolores. 

Solo el tormento, que fiento, 

mi alivio no fatisface; 

porque mi tormento nace, 
quando muere mi tormento, 

ííáíx. Cielos , 6 la voluntad 
finge aora lo que admira^ 
b es verdadera mentira 
tan mentirofa verdad. 

Q^ié miro! fíi duda extremos 
fon de fueño imaginado. 

Cellm. Ya que á Tolas me han dexado 
eñe rato , Amor , entremos 

a laftimarnos los dos 

de'nueflra infciice eílrella. 
iíaz. La L.fanta es Celima bella: 

válgame el inmenfo Dios I 
Cel/fn. Opilen , como yo , fe ve oy 

aufente del bien que adora ? 
Ay H zén! fíax. efcucho! 

Cellm. Aora Llega Ha%.en, 
donde eftarás? //¿rs. Aquí eftoy. 

Celim. Sombra , b ilufíon , que defeo 
refpondes fingidamente, 

qué es lo que quieres ? Hax.. Detente. 

Celim. Fantasía , b devaneo, 
que tanto la idea alfombra, 
quanto no la dificulto; 
fi fombra , porque eres bulto, 
íi bulto, porque eres fombra, 

donde vas? Hiís. Celima mía, 

que qo foy, mica en mi emgleo¿ 

Hax.. Si , prima. j t < 1 
Celim. Pues qué te mueve ( ay dolor; 

á venir afsi ? HaK.. Mi anaor. 
Celim, Aun el gozo me laftima 

de oírlo , que es de tal gufto 

la fuerza del alborozo, 
que le acredita de gozo, 
lo que le aumenta de furto: 
qué fon tus intentos? Hax..Sotit, 

llevarte conmigo en paz, 
Celim. Quién lo aíf 'gura ? \Hax., El jj, 
Celim. Quién lo elige? Hax., La oca* 
Celim. Y tu hermano , qué dirá, 

conociendo , Hazén , por llariOi 

que Amor te obligo ? 

Hax.. Mi hermano, 

lo fabrá , y no lo fabrá. 
Celim. Si el ir contigo fe advierte» 

y que fe ha de declarar, 
cómo fe puede ignorar 
de efta fuerte ? Hax., De efta 
Ya Tabes , que á orden mía, 

por General de mi hermano, 

del Exercito Africano 

tengo la Civalleria. 
Pues coQ decir que arriefgadoS 
del valor , y de la maña, 

defeofos de efta hazaña, 

algunos de mis Soldados 
fe atrevieron á venir; 
y que entraron en León, 
donde hallando la ocafion 
de aíTcgurar el íalir, ^ 
te libraron ; tener no 

puede rlefgo lo advertido; 
y afsi , fabrá que yo he fido; 

y fabrá , que no fui yo. ^ 
Celim. En pie queda , fi fe advict^ > 

la duda que á hacer llegué. 
Hax.. La duda fe queda en pie; 

de qué fuerte ? CeUm. De efta f*^^ 

Ya Tabes , que para eípofa 
de Almanzbt , mi padre el B-C/ 
de Mallorca , haciendo ley 

4e íu palabra impetiofa, ^ 
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ettiblo a Efpaña , y que en ella, 

por mas amante que obró 
o «ermano , no me agradó 

®onca fiQo , que la eftcclla, 
qoe fuele predominar 
^^on loberano poder, 

puede jamás torcer 
° SOS no puede inclinar. 

a mis ojos mas atento 
^ cuidado fue admitido; 

paíTafte á fer querido, 
dilaté el cafamiento, 

^^’^giendo::- 
r.T’ Que haces , Celíma ? 

Ay de mi, que Blanca fale 
^ cfta quadra. Hax..No te aíTuftes, 

el bolverrae ferá fácil 
efta parte , que vine: 
no, que es la mlfma parte, 
donde entra Blanca aora: 

es fuerza ; duro trance! 
prefto fe cansó el Cielo 1 

''^•Qi.iiero en falir arriefgarme, 
multando el roftro á un tiempo. 

EíTo es errarlo ; mas vale, 
retirado x elle lado, 
paíTa a fu quarto , trates 

j ® eftár oculto , halla que 
ocafion de falir halles. 
t)ices bien , defe á la fuerce 

® ^ vez lo favorable, 
, / falen Blanca , y Flora. 

qué te admiras, que el Rey 
«a > que quiere hablarte 

noche con recato ? 
Con razón puedo admirarme; 

\ dega ella noche mifma 
X ^eon , y íi inconftante 

pafsion , que me debe¿ 
tan mal mis lealtades. 

®lima ? Celim. Señora mia ? 
Cómo tan defconvetfablo 

Ce/'^ uiegas á i'as razones? 
vive quien prefa yaceí 

foy de confufion, ap.. 

Efpero á que defamparen 
puefto para íallr, 

ya el peligro es mas grande. 

Matos Fragofo» T 9 
Celim. Por íi Hizén llega á entenderme, 

ella induftria ha de avifarle, ap. 

para que íalga, Mata la lux.. 
Jíax. Las luces 

mitó Celima ; el didamen 
tengo entendido. Blanea. Qué es effo ? 

Flora. Q_ié ha de fer , derpavilarfe 
de raíz toda la luz. 

Ce/ifw. Contingente hi (ido fácil 
de la mano. Hax.. Salir quiero, 
y de camino llegarme, 
y decir con baxas voces 
á Cílima , que me aguarde 
otra noche. 

Blanca, Enciende , Flora. Vafe Floras 

Celim. A elle lado he de apartarme, 
porque no encuentre conmigo af/. 
al falir , y le feñale. 

Apartafe , / fale Haz.én , y llega d Blanca* 

Hax. Celima , pues la ocafion 
llegó aora á malograrfe 
con la venida de Blanca,- 
mejor la efpero : ya labes, 
que te adora el pecho mió; 
Infanta , el Cielo te guarde. Vafe* 

Blanca. Qué efcucho 1 cautela ha íido 
lo vifto , y algún amante ap* 

de Celima aqui efeondido, 
ha procurado ocultarfe, 
valiendofe ella en lo que hizo¿ 
Cómo afsi::- pero mas vale 
difsimular por aora 
del enojo., hafta que faque 
luces Flora. Sale el Rey* 

Rey. Temerofo 
llego á verme en elle lance,’ 
que es mas valiente enemigo 
amor , quando mas cobarde. 
Con ojos , ya mi atención 
á vér á Blanca me trae, 
por las veces que fin ellos 
la vieron mis ceguedades. 

Celim. Sí havrá falido ? confufa$ 
la pena , y la duda laten, 
por fi conocerfe puede 
eíla turbación ; quiero antes,' 
que venga Flora con luces, 
como que he i4o t adelantarme! 

C z 
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El Segundo Moisés San Froj/lan, 

Vafe. 

hacer tercero 
de mi intento al aufentartne. 

iSlanca. Mucho tarda ; llaniaréla: 
Flora , no vienes? qué haces? 

ÍR?/, Blanca es efta ; pero aquí 
vienen luces: dcfviarme, 
hafta que paíTen , es bien. 

Rettrafe , y fale Flora con lux.. 

tBlanca. Jefus , y lo que tardarte! 
^lora. Siempre halla tarde la luz, 

el que la luz bufca tarde. 
Mira , y baila al Rey. 

Alumbra : ay de mi! qué veoí 
Vuertca Mágeftad ( pefares ) 
de efta fuerte ( no feais zelos) 
le miro ( ya fols bolcanes ) 
efcondído ? ( rabio , y muero. ) 

'flora. Aqui es fuerza que embarace; 
voyme antes que me emblen. Vafe. 

He/. Si , Blanca , no , no te efpantes, 
que ha hablarte vengo muy otro 
( ea Cielos „ animadme ) ay, 
de lo que he fido. Blanca. Bien creo, 
que venís muy otro á hablarme: 
ha traidor! (ó íi mis iras) -ay. 

él es ( me defpedazaíTen ) 
quien me hablo ( para acabar ) 
por Celima. (con mis males! ) 

5Rr/. La mudanza que coníígo, 
á tu valor debe darle 
las gracias; pues él fue caufa, 
Blanca hermofa , de mudarme. 

Wanca. Qjt naas claro ha de decirlo ? 
á mi valor hace parte ay. 

de fu mudanza , pues fui 
quií*n rindió á Celima : ha infame! 

'Rey. No dirás , que no obedezco 
las razones eficaces, 
que me dixifte , havrá dias, 
de que tanto no te amaíTe, 
pues trato quererte menos. 

Blanca. Es afsi; y aun de olvidarme. 
Rey. Diferente , mira , ya 

me trae , Blanca , á tus umbrales, 
que U que hafta aquí; y efpero 
de que no ha de malograrfe, 
aunque lo eftorves de fina, 
y la niegue yo de amante. 

Blanca. No puede venir mejor, 
quanto fus labios cíparcen, 
con lo que ol , y lo que vi, 
quando aqui llegué á efcucharfe» 
teniéndome por Celima: 
qué efté rebentando , y calle ! 

Rey. Mucho les debo á mis ojos, 
en que venzan mi fcmblantc» 
para verla fin mirarla; 
pero no fea que fe baxe, 
la que es licita atención, 
y á fer efcrupulo paíTe. 
En dos palabras , no mas, 
teducifé mi dídamen, ' 
y me bolveré , que efttiva 
todo el bien en apartarme. 
Blanca , el Reyno eftá pendiente 
de mis acciones Reales; 
el Cielo amenaza Juez 
mis locas temeridades. 
Aquel Juzga , fin fufrírfe: 
éfte lufre , fin Juzgarfe; 
con fatisfacer al uno, 
al otro vengo á agradarle. 
Conventos hay en León; 
tu retiro es importante; 
cordura , y nobleza tienes; . 
miralo bien: Dios te guarde, 

Blanca. Oye , efpera , buelve , aguatd^* 
pero ni buelvas , ni aguardes, 
que en defengaños tan claros, 
ninguna difculpa cabe. 
Qué es lo que paíTa por mi, 
congojas , en un inflante ? 
aqui de vueftro difeurfo; 
no me dexeis, ayudadme: 
miré de qué fuerte me hallo con los 
q llamo á mis penas,para q me 
Pero no , no difeurramos, 
no fea que fe embaracen 
con la finrazon las quejas, 

t. y lleguen á equivocaife; 
q es buícar dífculpas, difeurir los lan^^^' 
yerta quié los quiere,cercar de aliviad^' 
Q^ie llegue á ofenderme el Re/ 
( cfte agravio fobtefale ) 
con una efclava , y que diga, 
que e$ temer á Dios dexa riñe ! 

0^^ 



II De Don Juan líe 
^as de q me admiro, n ya las maldades 

I ía hipocresía , hacen miridagc? 
I viven mis Iras codas, 

9^2 airada íí;ra infaciable, 
ponera Ceííma no mas, 

de bülver mis crueldades; 
el q^£ fg venga i todo corage, 

®‘‘aen q fe vengue,no en como vcgatfe. 
^ , y fale Núño. 

Sancos tenemos nombre 
froylan , y yo , con los dos 

hay hombre que no fe aíTombre; 
«íto de fer Santo un hombre, 
** Un alabar á Dios. 

ayuda de Dios , creo, 
obra milagros , no hay duda, 

Sue los provee á fu defeo; 
los que yo proveo, 

obro con otra ayuda. 
^ubre una piedra hago efpanto, 
*^1 vez que Santo me nombro, 
y me arrobo como Sant^ 

que dicen , que es IñTombro, 
y yo digo, que es encanto, 
^*endo afsi, al noble engreído, 

* padece mal impropio, 
y tle él fe mira afligido, 
i® íano ; pero lo propio 
^3go con qualquier tullido. 
■^^ui falgo á concertar 
*^uchas veces los que tienen 
*^*Ugros que acomodar: 
Peto qué veo! ya vienen 

j^f'^unos: alto á arrobar. Arrohafe. 
Gil, Toribio y y m Mudo , de Villanos^ 

• Totibio , bolver no dudo 
^untcnto , que es un varón 
J^uy peifcdo en la Oración, 

Nuefteo primo mudo, 
Jyf^drá fortuna en fu empleo, 
.*? habla. Gil. Como afli nació, 

mucho. Ñuño. Aquí entro yo, 
j. los veo , y no los veo. 

Gil , un ganfo , gordo , y manfo, 
traigo para prefentar. 
j Si el milagro llego á obrar, 

haré por boca de ganfo. Arrobado.. 

Matos Vragofo, 
Gí7. Un pemil con ebra tierna, 

traigo yo , en que el gufto CíCCC. 
Ñuño. Pemil dixo; eíle merece 

un milagro de la pierna. 
Torib. Si es Feoyián el que efta aquí E 

Gil. No lo sé. Torib. Lis leñas fon 
de fer él , que en la Oración, 
dicen , fuele eftk afsi. 

Gil. No reparas los vifages, 
que eftá haciendo fu defvelo ? 
qué ferá? Torib. Mít^x al Cielo. 

Ñuño. Es que hablo con Dios, falvages. 
Torib. Llamadle , porque memoria 

tenga de nueftra agonía. 
Gil. Padre nueftro. 
Ñuño. Ave María: Suelve. 

quién me faca de la gloria ? 
Torib. Los tres , que á vueftro confuelo 

venimos con alma cfclava. 
Ñuño. HIcifteis mal ; porque andaba 

trabajando alia en el Cielo. 
G>7. En aquel gloriofo aptifeo, ^ 

qué hacíais? Nuño.St os fatlsfagaj 
curando eflaba una llaga 
a mi Padre San Francifeo. 

Torib. Según efld , bien acudo, 
Padre , á que con vueftro arrimo 
fe vera fano elle primo. 

JV««o. Efte es vueftro primo? 
Torib. Y raudo. 
Ñuño. Pues yo , ni á primos , tii a fuegros 

fano. Gil. Sed piadofo , hermano. 
Ñuño. Digo , que á piinios no fanoi 

fomos aquí acafo negros? 
Gil. Pemil entre gordo , y magro, 

os prefenta mi porfía. Dajele. 

Ñuño. Miren por qué niñería, 
quieren que haga yo un milagro. 

Torib. Si es que con un ganfo amanlp 
cu dureza , fby feliz. Dajele.. 

Ñuño. Son milagros de aprendiz 
los míos, que les dan ganfo? 
Demás, que parecen menguas 
las que queréis que yo entable; 
para qué es bueno que hable, 
fi afsi fe quita de lenguas ? 

(7/7. Ea , vénzaos nueftro ruego, 
y la humildad de les dos. 

Nuñai 



IZ 
Nufio. Aora bien , fea por Dios: 

idos á la Iglcfía luego, 
y el mudo en oración rara, 
puefto á los pies de un Altar, 
mil Pfalmos podra rezar 
muy devoto , con voz clara. 

Torib, Con voz clara ? aqueíTo dudo, 
fi á tenerla no llegó. 

Ñuño. Pues mudo conozco yo, 
que habla mucho , oon fer mudo. 

Sale San Froj/lan. 
Ftoyl. Por la gente que va entrando, 

ialgo ázia la Portería: 
Dios mió , que no haya dia 
en que no me eftcis honrando? 

Gil. Allá vamos. Ñuño. Pues id ciertos, 
y eíTo ai puede quedarfe. 

Torib. Con gran gufto. 
Ñuño. Al enhornarfe Vaafe los tres» 

fe hacen los milagros tuertos. 
Ya fe han ido á lo que veo: 
pues cojo pemil, y ganfo, 
que defpues allá fe hará 
el milagro de milagro. 
Bendito fea Dios , que aora 
no me ha venido acechando 
Froylán ; mas no tan bendito, 
que ya eftá fobrc ello. 

Froyl. Hermano, 
qué recata de mi ? íiempre 
le he de encontrar aífuftado? 
qué tiene ? Ñuño. Nada. 

Froyl. Qnh efconde? 
algo es. Ñuño. Qué ha de fer ? el diablo. 
No me mire , porque ya 
hizo otra vez eífe paíTo. 

Froyl. Qué le hallo aqui ? Tiéntale,. 
Ñuño. Una limofna. 

Padre Froylán , que me han dado: 
mas va , que aunque no le coma, 
que vengo á pagar el pato? ap, 

Froyl. Ya sé lo que es: es pofsible, 
que ha de ufar de ellos engaños? 
no le tengo de ver cuerdo ? 
No le fuceda otro tanto 
en fu vida ; vaya , y dé 
lo que dice que le han dado 
» los pobres, que es de Dios, 

El Segundo Moyses San Froylán^ 
lo que por Dios nos dan , quant®* 
nos focorren y es el pobre, 
quien por Dios viene á cobrarlo; 
y halla tanto , lo tenemos 
no mas de como preñado: 
y buelvafe por la Igleíia, 
á cumplir lo que aqui acabo 
de oírle; dé voz al raudo. 

Ñuño. Qúé voz? rengóla yo acafo? 
Froyl. Pues para qué prometió, 

lo que dar no puede , hermano.^ 
Ñuño. Como todos los que vienen, 

el cojo , el tullido , el mancó', 
la fuegra , el ciego , el Gallego, 
el leptofo , y el cuñado, 
buelven buenos , parecióme, 
que el decirlo , no era malo. 

Froyl. No fe me difculpe ; tome 
elfe Rofario , y le encargo, 
que al cuello fe le eche al mudo, 
que en la grandeza , fiado, 
de Dios ^efpero lograr, 
verle fin^mbarazo. 
Tenga caenta en lo que he dicho» 

Ñuño. OI pues li llevo Rofario, 
no quiere que tenga cuenta ? 

Froyl. Vaya , pues. Ñuño. Digo que paft®‘ 
ya tengo nuevo iullrumento 
para hacer nuevos milagros: 
el curar qualquier enfermo, 
tendré por confejo fano, Fafe» 

Froyl, Macho os debo mi Criador; 
no sé cómo he de pagaros, 
fino que á cuenta toméis, 
no poder feros ingrato. 

Sale Don Ramiro de caminoé 
Karhir. A la falda de eíTa peña, 

dexo rendido el cavallo, 
anegado en agua , y fuego¿ 
ya de fudor , ya de rayo. 
Las puertas fon del Convento 
las que veo : un Padre anciano 
afsííle en ellas , ferá 
el Portero : llego , y llamo: 
Padre ? Froyl. Qiiién es ? 

Ramir.Soy quien viene 
de León , y pliego traigo 
para el Abad. Froyl, De quién 

Rami^* 

i 



D, . De Don Juan 
Cédula del ObiCpado 

^ León en él embian 

^ Piicblo > le nombraron 
p»' fus letras . y virtud, 

fn \rf° confirmarlo . 
jjj^^ageftad , quien fus partes 

tambre 
®on elogios claros: 

S/ r-"? 
^ • v-ielos , ya que no he llegado 

lo ^°nocido , quiero 4/>. 
que efcucho repugnarlo, 

a ® no viene á mi perfona, 
fer de méritos falto, 

p'^tiidad tan fuperior, 

, amigo, que mo efpanco 

ij? 9ti® acabo de oiros; 
1 “'Ipo á un hombre tan malo 

ace el Clero? ha de fabec 
j.^®ttar á fer Prelado, 
j^S^to tan ignorante ? 

puedo creerlo , acafo 

eb , y ferá 

el 1 ^tilano 
j ^‘^gldo , que es Monge 
^ "tnplaj. , perfedo , y íanto» 

^UeíTe si que merece, 

j/ ^ ■llgiofo , y por fablo. 
Ja Nave de San Pedro 

. el timón , y árbol: 
Ijto Froylán , á quien todos 

Po Convento hallamos 
de*^ ’t^capáz del oficio 
I ^bad , que tiene á fu cargo, 

*®»rV Obifpo? _ 
j) ' Vueftras razones eltrano, 

, quando por León 
contrario. 

Pü j* P®*" Orden, 
^ , amigo , aíTeguraros, 
^ ® le huvieran defpedido. 

fin » tJu mentecato, 
juicio para el govierno, 

í{^,^.^8ovierno para el mando. 
Tanto mal me decís de él. 

s%e <>oy/■ ttic dexais admirado. 
j^'Tndo el Convento os dirá 

que aqui os declaro. 
^*’*Si efto publican los Monges, 

de Matos Vragofo, 23 
que comunican fu trato, ap. 
no debe de fer ran oro 
como brilla en fus aplaufos. 
Dá aqui , fin entrar , me buelvo; 
porque no fuera acertado ' 
darle el pliego , quando puede 
tener remedio efte daño. 
En León diré las faltas, 
que en Froylán fe vén : yo parto» 
Padre , no digáis , os ruego, 
lo que con vos he tratado, 
en el Convento , que es todo 
burla , de quien caminando 
forma novedades muchas. • 
León verá el defengaño 
del error en que vivia, 
teniendo á Froylán por Santo. Vafe, 

Froyl. Yo para Obifpo , Señor? 
Señor , yo para Prelado ? 
Yo conducir á fu aprifco, 
con el poder del cayado, 
las Carbólicas Ovejas 
de todo el León rebaño ? 
Pero qué luciente nube, 
esferas rafgando , y Aftros, 
es del aniño del viento, 
Gno diamante, topacio? 

Saxan dos Angeles en una nube de glo¬ 
ria cantando. 

Angel, I. Froylán ? Angel, z. Froylln? 
I. Dios te manda:;- 
a.Qiie acetes el Oblfpado. 
Froyl. Angeles fon , Dios lo ordena» 
1. No le has pedido trabajos? 
Froyl. Si ; pero cftos fon honores. 
2. No te lo parezcan tanto: 

carga es; y fino repara, 
que hay pcíco de carga á cargo» 

Froyl.'En fin , es gufto de Dios? 
I. Cumplir debes fus mandatos. 
Froyl. Siempre á fus preceptos vivo» 
z. León aclama reparos. 
froyl.'Poáre defterrar ofenfas? 
1, Seras freno del pecado. 
froyl. Ttstlvnt alientos el Cielo? 
z. Valor te embia , y amparo. 
froyl.Q^q fortuna! i*Te acompaña» ■ 
/re//. Qué dicha! 2-Afsifte á tu lado» 

Froyh 



2^ E/ Segundo Moysh San Froyihn, 
Fr&y/. Por Dios motiré::- i.Elporti::- que folo lo trabajado 
Froyl. Conftante. 2. Murió en un palo. 
Ft'oyl. Mi obediencia en todo poftro. 

Subefe la nube con lot ángeles, 

tos dos. Del Señor verás el lauro. 
Froyl. Id con Dios, Angeles bellos. 
tos dos. Queda en paz , Froylán fagrado. 

JORNADA tercera. 

Sale Ñuño de Monge, 
’Nuño.yíieMQ el hombre , que confíente 

fer Obifpo , miente el padre 
quien le hizo , miente la naadre 
que le parió , el mundo miente» 
Vernos dará compaísion 
de la fuerte que vivimos, 
deípues que en O'jifpos dimos 
Froylán , y yo de León. 
Q^jé haya á quien el puefto quadre ? 
( la voz fola me defmaya ) 
en Tu celda un Frayle , vaya, 
que lo pafía como un padre. 
Dolor todos nos tened, 
y fepa el alma mas pia, 
que con eíla feñoiia 
no recibimos merced. 
Gaílanfe dias , y noches ^ 
con pobres rentas , y gajes, 
fíh que haya en cafa cien pajes,; 
íiquiera , ni treinta coches. 
Si le picáre el honor, 
rico fe llegará á ver 
Froylán ; pero fabe fer 
Obifpo , como un Paftor. 
Aquí fale cabizbajo; 
fiempre á fílencio combida. 

Sale San Froyldn con in/igntas Eftfcofaksy 
y mas cefiillas. 

¡Froyl. No merezco la comida 
el dia que no trabajo: 
Porque fi fe ha de llamar 
mío aquello que he de havcf,’ 
cómo lo puedo comer, 
fino lo sé trabajar ? 
Las ceftillas, que he traído, 
por mis manos he labrado, 

puedo decir que he comidoí 
Y es bien claro filogifmo 
el que mi fencir percibe, 
que á los de Tefalla eferibe 
Pablo el Apoftol lo mifmo. 
Hermano Ñuño , oy fe fia 
un cuidado á fu bondad. 

Nuño.Ds vueftra Paternidad, 
qué manda la feñoria ? 

Froyl. Eftas ceftillas vender ^ . g 
puede. Nuño.E\ para qué no enticn 
mis dudas. Fre^l. Sino fe venden» 
no tenemos que comer. 

Ñuño. Qaé pronuncie eíTas razones 
quien tiene , echada la cuenta, 

diez mil ducados de renta, 
pagadas todas penfiones! 

Freyl. Pefime , que no lo entienda» 
Ñuño. Mis claro es efto , que el^ dU» 
Frofl. Aora fabe , que no es mía, 

hermano Ñuño, eña hacienda ? 
Ñuño. De quién es ? 
Froyl. Qué grande error 

padece! Ñuño. Pues no es afsi ?■ 
Froyl. Del pobre es. 
Ñuño. Del pobre ? Froyl, Si; 

yo foy fu Adminiftrador. . 
La hacienda , que ha de obtenCt* 
uno como le conviene, 
fiendo de Dios , no la tiene 
mas que para no tenerla. 
Como ageno en ella obre, 
del pobre es , y no de dos; 
pues por hacienda de Dios, 
folo es dueño de ella el pobCC» 
y no otro. Caufatán 
efios modos maravillas. 

Froyl. Tome , venda eíTas ceftillas# 
y otras , que allá dentro eftán. 

Ñuño. Que haya mas , afsi lo ficntí^^ 
y fin faberlo fe vé. 

Froyl. Sin faberlo? Ñuño. Si , porqi^® 
quien hace un cefto hará cient^' 
y ha de fer en conclufion ? 

Froyl. A efle fin las hice , herenan^^' 
Ñuño. Todo lo que hace fu man® 

es cierto una bendiciónj 



De Don Juan 

Al pueblo? 
««9. jg darme chacho, 

ípoy? borracho, 
"{^•Por qué? 

^^«5. Por ir hecho un cefto. V^ft. 
Con qué de llantos poíTeo 

la facra filia, 
jndtgtío , i vifta de canto 

embate de defdicha. 
^ra fer alivio al pueblo 

' ” es que quien reufa alivia ) 
defpidio de fus brazos, 
dulce Raquel querida. 

^exéla , gran Dios , dexéia, 
redimir agonías; 

y fiempre eftin penetrantes 
filos de tu jufticia. 

^‘fien las calamidades, 
fobre tu pueblo bibras. 

Perdona ofenfis ; y pues 
^0$ dices por, Ifaias, 
*1^2 de nueftros penfamientos, 
*3nto a Dios los tuyos diftan» 
^otno el Cielo de la tierra; ' 
Parece razón precifa, 
pe fi te ofenden los nueftros, 

tuyos venzan tus iras, 
paz fon tus peníamientos, 
de aflicción , bien lo afirna^ 

por tu grandeza la voz 
Proflta Jaremias. 

'*“®on , Gillcia, y Afturias, 
p hay año que no reciban 
’^'iientables daños triftes, 

tanta efquadra Motifca. 
^ota , ya que Berraudo, 

el Conde de Caftilla, 
^ el de Navarra , a mis ruegos, 
pxando pafsiones vivas, 

® Unieron contra Almanzbc, 
®*pero , que fus cuchillas 

campo Alarbe Agaren» 
^§arán Moras efpigas. 
plerofaj , y arreftadas 

tres Coronas invitas 
padecen de la campaña 
^clemencias , y fatigas, 
huevas en favor aguarde 

de Matos Vragofo, 
por inflantes , que confia 
en vueftra miíericordía Caxai» 

la efperanza que me anima. 
Caxis fuenan ; ó fi fueran 
palabras de profecía 
las que les dlxe al partir, 
que efperaíTen vencerían! 

Tocan Caxas, y falen el Rey con barba canag 

Don Tello , y acompañamiento. 

Fcoylán , los brazos me dad, 
que la Migeftad Divina, 
triunfante con la vidorij, 
á vueftros ojos me embia. 

Proyl. Bien venido , íeñor, fea 
tu Alteza; la bizarría 
fue Iris del vencimiento. . ^ ’ 

Rey. Almanzm perdió la vida; 
en el Calfl^T^gor w 
fue fu derrota J y afirman, 
ganando fus atambores, 
que en efte tiempo fe ola 
cerca de Guadalquivir 
una voz, que dolorida 
cantaba en acentos triftes 
el cafo de fu defdicha. 
El Conde Fernán Go- zaler^i 
y mi primo Don García, 
figuiendo el alcance van 
de las gentes enemigas. 
La porfia de ia gota, 
a dar la buelca me obliga 
a León, Froyl. Vidotia ha íiíé, 
grande. Rey. Defde la tuina 
primera de Efpaña , nunca 
fe vio León , y Caflilla 
en tan fuerte aprieto, como; 
efte Moro las tenia. 
De cien batallas campales, 
contra Chriftianos movidas,; 
fiempre falip vencedor, 
por donde llamarfe hacia 
ira , y azote de Dios, 
como Nabuco , y Atila. 

froyl. Aora , pues ( ó buen Rejrf J 
que parece que refpiran 
tus Reynos, en ampararlos 
compafsivo te exercita. 
Remedia necefudades^ 
feedifica f«s íuína§] 



xí Segundo Moj/ses San Froylan* 
porque áemU tJe cumplir bella lafanca, nos combldatí- 

tus atenciones, mifmas, Celim. Pues á los dos nos alienta, 
fírven de foborno al Cielo, 

para mayores conqoiftas* 
Kc/. Seguir debo , Froylán, Gempte 

vueGro coofejo: en vos libran 
dichofo fin mis aciertos. 

Pata Iglefiis , obras pías. 
Conventos , huérfanas , pobres, 
os daré rentas, y Villas; 

corriendo por vuefira mano, 

he de covkfeguir aprifa 
el logro de mis anhelos; 
vueftras piedades aflivas 
lo emprenden : de mas a mas, 
quanta plata, y prefas ricas, 
que fueron del Moro , y fon 

defpojos de mi cuchilla,.' 

os doy para vuefira Iglefia 

de Regla, de adorno firvan 
a fus Santos , fus Airares, 
torres, agujas, y piras; 
y efcuchadme aora aparte. 

Habla aparte con el Sante^ 

ftamír. Don Tello , la bienvenida 

05! doy. Tello. Y yo el parabién, 
Ramiro , de vueftras dichas; 
el efiado , y el govierno 
gozad edad s propicias. 

JLej'. Efte Convento ha de fer 
la obra piimera , que elija 
vuefiro cuidado por mi: 
en él fera Doña Elvira, 
hija mia , Religiofa. 
O , fi efta fortuna mifma ap. 
Íiguicía Blanca! Fro/l. En mi efta 
fiempee la obediencia. Ke/. El dia 
corre a fepultar fus luces 
en falübies urnas Indias; 

vamos: no sé qué niíleza 

llevo. Fro/l. HarMo la alegría, 
que á veces fuele el placer 
cntriftecer fus delicias. Fan/e. 
Salen Celima, y Hax.en de Efpañol. 

Huí.. Ya , nfanta , que buelvo á verte::- 
Ce//V«.Y3,Hazén,que buelvo á tu vlfta:;- 
Hax.. Mucho tengo que decirte. 
Celim. Mucho que h.íblarte tenia. 

Ha¡í,t Pues del jardín lo apartado. 

ver , que Blanca no nos mira::-* 

Que con las ñores hallada::- 
Celim. Que en la mufica perdida::-* 

Hax., Aromas ^reña al olfato:;- 
Celim. Di al oido melodias::- 
Hax.. Antes que profígas , oye. 
Celim. Efcucha , antes que profígaS* 

Los dos. Feliz , b infelice digas, 

pues para fer defdichada 
la dio principio á una dicha::- 

Celim. Bien te acuerdas, que confuí 

Blanca , aqueíTa noche mifma, 
lo que fue lance , hizo zelos,, 
lo que fue acafo , hizo ira. 

Hax.. Bien te acuerdas , que dcfpueí» 

no viendote , fue preciia, 

por no falcar á Almanzor, 

dar alas á mi partida. ^ 
Celim. Bien te acuerdas, que quede» 

Hazén , fin eíTa noticia, 
con duda en la miTma pena, 
con pena en la duda mifma. 

Hax. Pues atiende lo que ignoras. 

Ce//w. Pues lo que no fabes , mira» , 
Hax. Llegué al Campo de mi hcrinaO^* 

á donde hallé apercibidas 
las armas , para oponerfe 
al fequito de la liga, 
que confirman con Bermudo 
los de Navarra , y Caftilla. 
Puefto el Exercito , pues, 

en marcial paleftra altiva, 
el ligero , lanza á lanza, 
el Infante , pica á pica; 
aguardé del enemigo 

encuentros, y baterías. 
Ce/;V,í. Quedé en León , y qucdé¿ 

n no en batalla mas viva, 
no menor; pues al embate 
del azar , y la fatiga, 
me vi expuefta : porque Blanca», 
negando á mi fangre limpia, 
ya con rigor de claufura, 
ya con voz de la ignominia, 
cíTempeiones de perfona, 
uso de la titania. 

Hax. Fpetuna mas que valor::' 

A 



Ct/io, P"** /«<?» 
Hn. 

''«<01 fÍ '° *i contratio. 

C«;m n? vencido::. 

VV 
Ceii,t. Almanzor::- 

Wr*^' 
inorír» infiero::- 

U M fiiípendída 
¿Muaca. Cclirn.Qono el hilo 

armonía. 
nj^ 5 querer fin correfporider::- 

, ^or effos quadros dívifan 
OJOS a Blanca, y Flora:. 

V » Gelima. 
*A^ » y querer::- 

• A efta parte te retira, 

les y mirtos, 
^n/¡c *'^P‘‘í‘rá la vifta. 

querer , y muero::- 
cii,;^ * fuente te defvia, 

íe^^h* j^fpe» 
fombras de fus Ninfas, 
querer lo que no quiero, 

tule oculto me obliga, 
jotras paíTa, Ceüm. Mientras pafla, 

ífi; eftár efcondida. 
'ye cada uno por fu lado , / /alen 

ty , , / Flora. 
gj • Buelvan , Flora , á repetir 

V n‘° * 
’ ^^fiora , confifte 

\c« c^*® » y o*r ? 
•bi.que en el oir, que ha dado 

. 7 materia á lo fentido, 

'Cr“ ’o^"' /“ .‘‘ y ®ro de mi cuidado. 
que > por cierto tendrás, 
ieri ®?. 1° ‘ioe oyere , y fintíerci 
pQg quanto oyere, 

^cotir mas. 
> ^«¿0? buelvan á cantar, 
V > voy i decir. rafe, 

P®o®f ti» que oir. 
P ‘J®® penar. 

• querer morir, infiero, 
querer fin corresponder; 
y entre el morir , y el querer, 
quiero no querer , y muero, 

«V Matos Fragojo, 2,y 
por querer lo que no quiero. 

Blarua. Pór querer lo que no quieto, 
quiero lo que me maltrata; 
nucen fi es mi mal íevero, 
pues pende lo que me mata 
ae lo mifmo que no muero, 
P*ocuré fer mi homecida, 

■ correfpondida , y amada, 
cansóme el verme querida, 
qué ferá lo dtfprecúda? 
Quando la correfpondida 
ya no lo foy, íolo efpero 
muerte , que en el padecer, 
de querer lo que no quiero::- 

Ella, / Mufic. Es querer morir , infiero; 
querer fin correfponder. 

Re/>rí/. Querer fin correfponder, 
por tormento fe ha tenido 
fíempre de mas padecer; 
que el anhelo de querer, 
es el fer correfpondido. 
No puedo quejarme yo 
de elle efeélo que refpóndc,- 
que lo que la voz obró, 
no habló con quien correfponde; 
fi , con quien correfpondió. 
De lo que fue , tiene ser 
lo que es , pues da que fentir,- 
no verfe correfponder 
entre el penar , y el vivír::- 

BUa^y MuJic.Siy entre el morir, y el querer. 
Repref. Entre el morir , y el querer, 

qué diftancia fe ha de dar, 
fí en ti que quiere no hay ser; 
pues queriendo fiempre arder, 
muere de querer amar ? 
De amor muero , y no es efquive» 
en mi elle fuego , que doro, 
que por vida ic recibo; 
porque efti lo que no vivo¿ 
en todo lo que no adoro. 
Vida en otros confidero 
quando no quieren , y lo eí 
en mi el contrario lo infiero, 
la vez que lo intento, pues::- 

Quiero no querer, y muero¿ 
üe/rey. Quiero no querer, y muero 

de querer. que es mi mal tal, 
que hecho un caoj dcfefpeyo; 

Da u 



"El Segundo Mojses San Vroylan» 
fí el no querer es mi mal, de aíTegurar el poderte 
por qué es mi m.l lo que quIeroJ 
Pero , ay de mi! que mi vUa, 

Vanfe, 

por mi caufa fe ve odiofa, 

olvidada , y abatida, 
cti querer no fer querida, 

y en querer eftár zelüfa. 
Zelos, y amor , de que muero, 
odios, que paita mi fuerte, 

olvidos , que confidero, 
no me deis todos la muerte:;- 

Ma, y Mtific. Por querer lo que no quiero 
Sale Flora. Segunda vez , y tercera, 

la letra trifte , que quiero, 
cantaron: profeguirán? 

'JBlanca. No , que por eífos cipreles, 

fimbolo de mi trifteza, 
a fombra de mis placeres, 

quiero divertirme , y::- Flora, 
véa conmigo , y fino vete. 

'flora. Voyme , pues la faledad 
amas quanio te entrifteces. 

Salen Hax.én , y Celtma. 
Celim. Ya íe fueron. Hax.. Ya fe han ido, 

Baelve , Hazén. 

Hari. Infanta , buelve, 
y profigue donde ibas. 

Celim. Y lo que falta refiere. 
HaK. Q,iedé , en que muerto Almanzof, 

deshechas todas fus hueftes, 
íc. metieron tierra adentro-, 
y yo , viendo que mis gentes, 
no obedecían mi orden, 
buelvo á León , de la fuerte 

que rae, ves, con efte trage, 
donde al valor , que me impele, 

para la empreíTa que intento, 
coronarme ha de laureles. 

Celim. Iba en que Blanca , llevada 
de locuras aparentes, 

ciegas de zelos , y amor, 
cont a mi fu rabia mueve} 

abatiendo mi defeo 
d masías indecentes, 
donde para la^ venganza, 
ya que mis ojos te atienden» 
me incita de mi nobleza 
altivo corage ardiente. 

Uax., Es lo que ¡atento ( defpuei 

llevar conmigo ) matar 
(fi la ocafion no lo tuerce ) ^ 
á B:rmudo. Celim. Es lo que mten 

( defpues que pueda vencerfe 
hacer la fuga contigo ) 
el dar a Blanca la muerte. 

Ha^. Efta es mi refoluclon. 
Celim Mi ultimo fentir es efte. 
Hac. Ya me obliga. Ce/iw. Ya me fuer 

Hax.. Pues difeurramos en breve, 
como , y quando. Celim. A mi me 
decir , quando , y como : atien 

Efti del quatto del Rey, 
muy poco diñante , ei frente, 
el de Fioylán , á quien llaman 

Santo los Chtiftianos; á éfte, 

todas las noches Bermudo, 

paíTar defde el fuyo fuele. 
Difta no lejos a un lado, ^ 
que a dar á efte quarto viene, 

un retrete , donde puedo 
paífar defde mi retrete; 
porque afsi aíT^guro hallarme 

eti la ocafíon , pues conviene» 

Para fubir por defuera 
á efte quarto fácilmente, 

hay unas paredes baxas, 
que van á un fitio , fin verfe» 
Por aquí es fácil la entrada, 
pues faltando las paredes, 

en lo obfeuro de la noche, 
a hallarte en el quatto vienes, 
donde hacerfe puede luego. 

lo que puede^ hacerfe 

en el lance , porque i mi 
es folo i quien pertenece. 
Bafte ya , que puedo entrar; 
y afsi , Infanta , es conveniente, 

que los dos , defde cfta noche» 

por las partes que refieres, 

acudamos , hafta ver 
lograr ;nueftros pareceres. 

Célim. Ya culpo á la noche fría» 
porque fu manto no tiende. 

íía!c. A la conquifta , pues , prima» 

que defpues de fenecerfe, 
alas nos datan dos brutos, 

abortos de fuego, y nieve, 



Ve Don Juan de 
^^í^paron fu rocío 

Dn* r ’ y 
^K Blanca butlve. 

‘ que fe malogre; 
Ce/;' quedamos: vece. 

has de hallarme en el íítío. 

en el puedo has de verme* 

V vengauza:;- 

V pnobles altiveces::- 
Cf/;,' ^ muerte de Almanzot::- 
Cf/r ”* procura. Hax.. Lo pretende. 

Hizén , nos dé el Cielo. 

nos dé , Icfanta , íuerte. Mi 

^»n' * ^ Proylan , y Ramire» 
Mucho le temo , fegun 

Médicos le confieren, 
p*^ Entrar aprefurado 

pj del accidente. 
•Q.Je hace aora ? Ramir. Recogido 

pndan que eñe. Froyl. Machas veces 
P'^^ica maltratarle 
^ Soca : bolveté a verle, 
P^ndo me avifeis , Ramiro: 
P os defeuideis , por fí quiere 
piar conmigo eña noche, 

p»** Pedid al Cielo , que aumente 
^ ''ida , pues nos importa, 
P^ca el Morífmo rebelde. 

^•El^Cielo le dará vida, 
5^miro , fi convieniere. 

ü- . ^ ^ue tengo que hacer. 
El dexaros fiento fiempre. Vafe, 

¿•^f^ivina Providencia, 
■'dnidad en una Omnipotencia, 

dia mis fuerzas fe minoran, 
^^3slas {iento,yno en lo que os adoran, 

alentadas, fin que el vigor íe tuerza, 

4/ ^ ° P^*"a adoraros tienen fuerza. 
^“*^0 Hax.. Las tapias he falcado, 
y ®n las fombras fiado, 

feñas de Gellma voy figuiendo. 

Celim. Sin ruido , y fia eftruendo, 
P io que mi vengan za me promete, 

h°®Xo a bufear á H zéu por el retrete. 
O fi llegara el dia 
verme libee de eña cárcel fría, 

piifiones fon difculpas llenas, 

Matos Vragofo, ^ ^9 
hierros con que he labrado mis Cadenas! 

Ham.Vn hombre corta el brazo al pie ligero, 

y que fe vaya ya por fuerza efpero. 
Celim. Froylán me impide el brazo prefurofo; 

efperar que fe vaya es ya forzofo. 

Froyl. Quien fuera , ay Dios! tan digno, 
que viendo en vueftro pecho lo benigno, 

le tuviera delante 
la Celeftial ]erufalén triunfante; 
gozando fu atención 
de la raufíca dulce de Slon. 
Cumplidme (6 fumo Bien ) eñe defeo; 
beatifica vifion es la que veo, 
toda de luces bellas, 
conduce á eñe lugar Soles de Eñrellas. 

BoKa en una nube San Benito Abad, cón uaá 

Cru%. de Efirellas. 

Haic, O es vifion lo que miro, 
6 el Cíelo fe defgaja giro á giroí 

Celim. O es vano mi defvelo, 
6 el Impireo fe rafga^Ciclo á Cielo! 

ífm'ro. Froylán , Fioylán::- 

Froyl. Es fueño ? acciones raras! 
Benito. Efcucha á tu cuñodlo , que reparas. 

Froyl. De regocijo muero; 
canto favor, divino Compañero. 

Benito. A verte mi amor viene, 
y á decitte , Froylán , que no conviene 

lo que pides al Cielo: 
de tu afsiftencia necefsita el fuclo 

en eños cinco años, 
remediando fus males , y fus daños* 

Tén efpiricu , cobra fortaleza, 
que del Señor te afsifte la grandeza. 
Por ci fenecerán fiempre traidoras, 
cantas perfidias de irivafiones Moras: 

fecás cuchillo agudo del Moiiímo; 
y porque fepas tu mifmo de ti mlfmoj 
como en glorias á muchos te prefieres, 

figurado a Moysés diré quien eres; 
lo que no ha merecido 
ninguri Siervo de Dios, por mas querido* 

Celim. Alfombrada me tiene lo que toco í 
Hax.. Lo que liego á mirar me tiene loco í 
Froyl. Pues merezco rendido oíros atento, 

mérito folo fea el rendimiento. 
Senito.Si defeiende Moysés,noble, y preclaro^ 

de eftirpe Áuguña, de linagc claro, 
tu fangee antigua cuente 

tan-j 



tanto iluílre defcendíente, 

que de Lugo los muros pifa canos, 
Colona valcrofa de Romanos. 
Si Moysés , de edad poca, 

toma fuego en las manos, y en la boca, 
por decretos del Cielo foberanos, 
fin padecer lefíon de boca , y manos: 
Moysés también has fido, 

en las afquas de fuego , que has tenido 
en las manos , y boca ; facción digna 
de acreditar tu sólida dodrina. 

Si al deíierto íalió con dulces quejas 
á apofencar Moysés copia de ovejas, 
en evidencias tales, 
folo le ven guardar las materiales; 
pero tu en el deíierto , rlfco á rtíco, 
las de efpiritu guías á fu aptifco. 
Si Dios en el deíierto 

fe aparece á Moysés, codo cubierto 
de incendios, y le avifa, 

que á libertar íu Pueblo falga aprifa; 
en ti fe vé otro tanto, 
que el Eípiritu Santo, 
en figura de fuego , el irte ordena, 
á que de furia libres Agarena 

el Chriftiano poder de fuerzas muerio 
defdc el retiro inculto del deíierto. " * 
Si de Moysés pudieron los troféot 
facar de cautiverio a los Hebréos; 
también obras lo mifmo, 

preftando libertad al Chriftianifmo. 

Si Moysés fue inílrumento prodigiofo, 
para que Dios facaíT^ poderofo 
\ Ifraél, que guardaba el Sacro Rito, 
del duro yugo dcl poder de Egipto;. 

por tu piedad , virtud , y manfedurabre, 
ligue la muchedumbre 
de tantos Mahometanos 

la verdadera Ley de los Chríftíafios. 
Si a Moysés, afligido , y Pueblo todo, 
enfeña Dios el modo 

de darles agua en aflicción fedicnta; 
a ti te reprefenta 

medios , y te revela lo que fragua, 

por donde han de cfpadr las nubes agua, 
imitando efte Pueblo á aquel Hebreo; 
digalo la priílon del Gudeftéo: 

^ perdón para los Tuyos, 

mifciicordia tu para los tuyos. 

H/ Segundo Mojases San Troylan. 
Si al Sacerdote Aaron Moysés traii 

confígo para hacerle compañía, 

y él miímo le ayudaba 
á llevar el cuidado , que velaba» 

contigo andubo (iemprc , como hcfOl* 
el peif do varón Fray Atilano; 

Sacerdote también , juño , y 
para el trabajo aétivo compañero» 

Si el mundo le refpeta m 

al gran Moysés por Santo, y por 
de ti publica á voces otro tanto, . 

también eres, Froyián , Profeta, 
lírillando mas maciza cada día 
tu virtud , Con el don de profecía* 

Si á caufa de Moysés, maná 
llovió en los campos el Señor piado*"' 

porque fe fuftentaflen defvalidos 
la multitud de Hebréos afligidos; / 
por tu refpeto Dios, formando 

ha de llover maná fobre tus hueífo*» 
en los campos de Ardan,defpues q 

porque fean feñales verderas . 
de que eres tu en demoftracioncs 
del maná gozarán hombres , y plaO'^ 
Yen fia, Fioylán, porq á Moysés pafO**' 
en todo , y que efte titulo merezcas» 

fi á muchos á fu Ley redujo fuertes» ^ 

á muchos á la Fe , Froylán , convle'*^*' 
fi fu jetó obftinados, 

aquí vences rebeldes en pecados: 
fi allí triunfó de Reyes fu ardimieí’*'’’ 
aquí los rindes tu al conocimiento* 

Buelve los ojos en lo que te cmpl®^*' 
^ue a Bt^^mudo de aquí quiero~quo 
á quien has reducido 
del vicio, del pecado , y del 
a la enmienda que advierte: 

mírale en los umbrales de la muerta» 
y en Dios el pecho fixo; 

atiende á lo que dice á un Crucífi^^' 
^tfcuhrt el Rey si pie de uns camít > / 

rodillas d un Crucifixo». 
iíe/.Aora es tiempo. Señor, 

de darme valor tu aliento; 
pongafe lo que no fíento 
á cuenta de mí dolor. 
De fuerte me llego á ver 
con las aufias del morir, 

raí Dios, que no sé fentir 



en u Juan 
pade«r. ^ 

homicida, 

M ÍpU *«* rauerte 

ZT^ 
()Ue j ‘^ • y en morir vemos, 
^Iorar.j Wodo nos unimos- 
llor.íj® morimos, 
C f V°^®» nacemos. 

ic dexa conocer, 
c| J* ufo del vivir 
y para morir, 
4q. ‘^urir para nacer. 

QüeVíi^^®* ( o Criador! ) 
apei-^^ cafa fe defquicia, 
al r tu Jufticia 
ííTj .‘^unal de tu Amor. 

» a quien abona 
de cambrón , que fangrienta 
de j cabeza fue afrenta, 

Piedad es corona, 
bjfj, materiales hierros 
jjo pus tiernos cabos, 
% hierros de cíTos clavos, 
Coft,j” clavos de cftos yertos. 
]) j ,u te ha mi cuidado 

P^*^^u anida, 
V}(j. fue el haver herida, 

‘ue el haver cortado, 
la tronco , en que fe entabla 
íi í'^P'c^ad de. fu dueño, 
li ^ ufrágo en él , es leño, 

en él, es tabla. 
Cp tu humor fe defangre 
U)i p^tal , que alientos feuda, 
ht f Ste es, que la hice deuda, 
K ti “li deuda tu fangre. 
cl,^ ■^edemptor , á tí 
*Vl;^ perdón mi terneza, 

la cabtza 
a decir , que si. 

de yv'^f'^tos fon no inciertos 
* y ^PUto masi 

0|oj *u que pido me das, 
Vp Con los brazos abiertos, 
toti 1 ^®utido dc-fvanece 
^'lieti^ t:ongoja poftrera; 
quie * teme mas, mas efpera, 

Utas efpera, merece. 

de Matos Vragofo» 3 i 
Y afsi , pues hay en los dos, 
piedad en ti , y en mi fe, 
el alma te doy , pequé, 

miferlcordia mi Dios. Cuhrefe. 
Benito. Ya has virto al Rey Don Bermudo, 

que en el mortal paraíifrao 
de agonías, no en la cama, 
fino folo , y recogido, 

para morir en fu gracia, 
al Cielo le pide auxilios: 
á gozar ira de Dios, 
que tu fervor ha podido, 

defde el ertado de ciego, 

reducirle al de contrito. 
Efte es el fruto que coges, 
y la razón porque digo, 
que no conviene tu muerte, 
harta el tiempo referido. 
Aora que entra á reynar 
el Rey Don Alfonfo el Quinto, 

con nuevas guerras Leoa 

vera aíTaltos repetidos. 

A bufearte vienen todos 
para aliviar fu conflido, 
la gloria de Dios te afsifte, 
ánimo , Froylán divino. Suheje, 

Frojfl. Toda el alma me lleváis^ 

quando mas fortalecido 

me dexan vueftros favores: 
á Dios , bello Paraninfo. 

/£sx. Quando mas ciego me dexa, 
me da luz erte prodigio. 

Cíh’»í. Quando lo virto me admira, 
no me admira lo que he virto. 

Ha¡f.. El Gran Dios de los Chtirtianos 
es el verdadero, y fijo; 
6 fi Celima agregara 
fu conocimiento al mió! 

Ctlim. La Ley que fígue Froyian 
es la buena , y fin .peligros: 
b fi viera los errores 
Hazén de la que feguimos! 

Uax.. Voy á hablarla. Celim.Voy á verle. 
Hax.. Otro foy. Ce/.Otra me animo. Vanfe^ 
Preyl. De fuerte , que ahogos nuevos 

paífata el Pueblo afligido ? 

fí en férvido de Dios fon, 

á fer vendrán beneficios. 

Sale Num, Téngale Dios en el Ciclo,’ 
que 



-2, Segundo Mojí sé. 
que para bota , y de vino, 
era gran Rey , que tenia 
fiempre gota: va me ha vifto. 
El Rey D in Bermudo ha muertos 

Froyl. Afsi , Ñuño , lo he fabido. 
Nano. Cómo puede fer , fi aora 

acabó de efpirar ? Froyl. Digo, 

que lo fupe. Ñuño* Vive Dios, 

que temo , Padre , y Obifpo, 
que le han de quemar. Froyl. Por que ? 

Ñuño. Por hechicero de Chrifto. 
Salen Doña Blanca , D. Tello\y D. Ramiro. 
Blanca. Como fois Paftor , y Padre, 

ó Froylán Santo , acudimos 
á que de nueftra deldicha 
minoréis fu dolor vivo. 

Froyl, No os aflijáis , aflfentaos; 

qué fe ha de hacer? Dios lo quifo, 

en la pena os acompaño, 
Don Tollo , Blanca , Ramiro; 
inexorables decretos 
fon del Señor , por benignos 
los debemos recibir, 
que efte caftigo es indicio 

de^ fu amor, y fiempre Dios 

nos ama con el caftigo. 
Ñuño. Aquí entra lo de llamarfc 

regalos de Jefu-Chtiflo. 

Dent. Celim. Enerar tenemos. 

Froyl. Qiilén caufa 
la eílrañeza de efte ruido í 

Salen Haxén , y Celima. 
Jlax.. Los dos, Froylán , que á tus plantas 

apellidamos rendidos, 
fer Chriflianos. Ce//w. Que nos des, 

te pedimos el Bautifaao. 
Haz.. Hermano foy de Almanzóc 

ya difunto , que Caudillo 
de fu Exercito me nombro, 

mientras que Adulmelie fu hijo, 

✓ para tomar el bafton 
llega a los años del btio. 
La venganza de mi hermano, 
y lo que á Celima cftirao. 

San Vrojian, 
en el trage , que miráis, 
pufieron á mis defignios; 
pues matando al Rey quetU 

llevar la Infanta conmigo. 
Ofendida , y agraviada 

de Blanca , á efte tiempo md"* » 

por finrazon de los zelos, 
que una noche mal diftintoS 

del acafo , y la ilufion 
paíTaron á deívarios, 
darla la muerte intentaba.^ 

Haz. Quando los Cielos benigo^""^ 
Celim. Quando los aftros piadolo*" 

Haz. A mis ojos::- Celim. A mi of 
i'jcio'*' 

Con Licencia 
F 

En Valencia 

2í^x..Con prodigios::-Ce/.Conaflodi 
Haz.Dleton luz;: - Ce/iw.DIeroncaffl 
Los dos. Para que mis dedeos 

el agua los lavaíTe el 
Froyl. Los brazos me dad , que ^ 

de vueftro error compatsivo, 
por la puerta d i pecado 
quifo que entrafle el avifo. 

Nuño.E^t Morillo, feñores, 
fue el que me hizo cautivo: 
no le bauticen , mejor 
ferá , que fe abrafe vivo ^ 
del infierno allá en la lumbí^» 
quemefe , pues es Morillo. 

Froyl. A los dos os daré luego 
lo que me pedís contritos. Jí 

Blanca. Y yo, que dexando el d* 

abrazo el mejor retiro; 

pues bufeo en fu Religión 
el A vito de Binico: 

para que vivan les doy 
los Lugares, y Caftillos, 
que poíTeo , por tomar 
el nuevo eftado , que elijo, 

Ñuño. Con que al Segundo 

fe le da fu finiquito: 
para la Icgunda parte, , 
fi efta os agrada , os combld^' 
quando falga á luz la vida . (,j 
del Rey Don Alfonfo el 

I N. 
en la Imprenta de la ILU. id ' * i 

Jofeph de Orga, Calle de la Cruz Nueva, en dande fe hall^^ 
' jífta, y otras de diferentes Títulos. Año 1762^. 


